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1. IlepeyeHn MIaHUPYEMBIX Pe3y/IbTATOB 00y4eHHs IO JTUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX C
IVIAHMPYEeMBbIMH pe3yJIbTaTaMHU 0CBOeHHs 00pa30BaTe/IbHOI POrpaMMbl

1.1 Jucuumnuua b1.B.02.71B.06.04

MexyHapoaHble WHBECTULIMHU

(The internarional

investments) obecrieunBaeT OBJIAACHHUC CICAYHOIUMHA KOMIICTCHIUAMU C YYCTOM STalld:

1 peaJn30BbIBATH
MEXyHApOIHbIE
[TPOEKTHI U MPOTPAMMBI C
Y4ETOM CUCTEMBI

Kon HanmeHnoBanme Kon HanmeHoBanme 3Tana

KOMIETEHIIUH |[KOMIIETEHLIUU HTana OCBOEHU|0CBOCHHS KOMIIETEHIIUH
KOMIIETCHITUH

AIIK-5 Cnocoben pazpabatbiBars|/{I1K-5.2 CriocoOHOCTH OIICHUBATH U

COITHAITEHO- 0COOEHHOCTH pEernoHa
OKOHOMMHNYCCKHUX, cricumuajan3alnuu C ICJIbIO
(hrHAHCOBO- pa3pabOTKu MEXTYHAPOIHBIX
HYKOHOMHYECKHX, [IPOEKTOB M MPOTPAMM
MPaBOBBIX, OOIIECTBEHHO-

TTOJTUTHYCCKUX

0COOCHHOCTEH peruoHa

cricuajain3anun

AHAJIM3UPOBATh COIMATBHO-
HKOHOMHUYECKHE, (UHAHCOBO-
HKOHOMHUYECKHE, ITPABOBHIE,
00111eCTBEHHO-TIOJUTUYECKHUE,

1.2 B pe3ynbTaTte 0OCBOCHHS AUCHUIUIMHBI Y CTYICHTOB JIOJDKHBI OBITH ChOPMUPOBAHBIL:

(hMHAHCOBO-2KOHOMUYECKHE,
00IIECTBEHHO-TTOTUTHYECKHE,
[pETHOHA CTIeMATU3alliu C IeNbI0 pa3paboTKu
MEXIYHAPOIHBIX IIPOEKTOB U IIPOrpaMM

MIPaBOBEIE,
0COOEHHOCTH

OTO/TD Kon  srama PesynbTarel 00yueHus

(pu HanmmuuK podcTaHapTa)/ TPYIOBbIE OCBOEHHUS

WM PO eCCHOHAIbHBIC ICHCTBUS KOMITETCHIIUH

AQHAJIM3UPOBATh  COLMAIbHO-9KOHOMUYeckue,| JII1K-5.2 Ha YPOBHE 3HAHUM: JIEMOHCTPUPYET

3HAHUSA TEOPETUYECKUX OCHOB
opraHu3ail 1 (QyHKIHOHUPOBAHUS
MEXIYyHAPOIHON TOPIrOBIIU u
MHUPOBBIX TOBAPHBIX PHIHKOB

Ha YpOBHE YMEHHH: OLICHUBAET
OCHOBHbBIC TEHJICHLMHA OpPraHu3aluu 1
(YHKIMOHUPOBAHHUS MEXTyHAPOIHON
TOPrOBJIX W  MHUPOBBIX TOBapHBIX
PBIHKOB

Ha YpPOBHE HAaBBIKOB: aHAJIU3UPYET
OCHOBHBIE TEHJICHIIMHM OpraHU3aluu U
(bYHKUIMOHUPOBAHUS MEXyHApOIHON
TOPrOBIM U MHPOBBIX TOBAPHBIX
PBIHKOB

Ob6mas Ttpynoemkocts b1.B.02.1B.06.04

2. O0beM 1 MecTO IMCUMILIMHBI B cTpykType OII BO
O0beM TUCHUIIMHBI

MexayHapo/iHble HMHBECTULIUU

(The

internarional investments) coctapinset 3 3auéTHble euHUIBI, 108 YacoB.

KomuuectBo

AKaCMHUYCCKHUX 4YacCoB,

BBIACICHHBIX Ha

KOHTAaKTHYI0 paboTy cC

IpernojaBaresieM, cocTapiseT 32 yaca: JeKUuu — 16 yacoB, IpakTHYECKHUE 3aHATUSA — 16 Jacos.
CamocrosTenbHas paboTa cOCTaBIsAET 76 4acoB.
Mecro aucuuminnel B crpykrype OII BO

Jucuumimaa b51.B.02./IB.06.04 MexayHapoaHble MHBECTULIAU

(The internarional

investments) npeaycMoTpeHa Ha 4 Kypce B 7 ceMecTpe, IPEeroaeTcsl Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE.
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Hucuuruinaa b1.B.02./IB.06.04 Mexnynapoausie unBectuuun (The internarional

investments) BXOAWT B JUCHUIUIMHBI TO BBIOOPY YacTd, (HOPMHUPYEMON YyYaCTHUKAMHU
oOpa3oBarenbHBIX OTHOIICHH, broka 1 «lucuummuHel (MOIyn ).

B  conepxarenpbHOM — miaHe — aucuuiviMHa — onupaercs  Ha  b1.B.02.JIB.08.01

Mexnynaponqnoe M peruoHanbHoe — corpyanudectso (5 cemectp), b1.B.02.1B.08.02
Mexnynaponnas MmakposkoHoMuka (International macroeconomics) (5 cemectp).

<I)opMa HpOMe)KyTO‘-IHOI\/’I arrccTallui B COOTBETCTBHUU C yLIe6HBIM IJIaHOM — 3a4€T C

OLICHKOM.
3. ConepskaHue M CTPYKTYPa AUCHHUILINHBI
Ounasn ¢popma ooyuenusn
Ne ni/m HaumeHoBaHue TeM U/MiIHN O0beM 1MCUUIIMHBI, YAC. ®opma TeKylero
pasienos Bcero | KonrakTHas pa6ora o0y4aromuxcs ¢ | CP KOHTPOJIA
npenoaasareyiemM ycneBaemMocTu**,
10 BHJIAaM Y4eOHBIX 3aHATHI MPOMEKYTOYHOM
J JIP I3/ |KCP arrecTanuu™**
Temal |[MexayHaponHas 0]
MHBECTULIMOHHAS

NIeATETbHOCTD B YCIOBHAX
ri00anu3anu MEPOBOTO
xo3stiicTBa. International
investment activity in the
conditions of globalization of
the world economy.

14 2 2 10

Tema 2

MHBeCTUIIMOHHBIN KIIMMAT O
Kak (DaKTOp TPUBJICUCHUS
WHOCTPAHHBIX HHBECTHITHH.
Investment climate as a factor
in attracting foreign
investment.

15 2 2 11

Tema 3

DOpMBI U CTpaTETUU 0]
[IPSIMOTO HHOCTPAHHOIO
nHBectupoBanus. Forms and 15 2 2 11
strategies for foreign direct
investment.

Tema 4

Mogenn MexayHapoJHOTO 0]
MOpPTQETHLHOTO
nHBecTHpoBanus. Model of 15 2 2 11
international portfolio
investment.

Tema 5

PUCKH MEXYHAPOHOTO )
MHBECTUPOBaHM. MeTo bl
CTpaxOBaHHS PUCKOB

MEX Ty HAPOJHOTO
nHBecTHpoBaHus. Risks of
international investments.
Methods of risk insurance for
international investments.

15 2 2 11

Tema 6

OCHOBHBIE KJIaCCHU(UKAIIH 16 2 3 11 )
WHBECTUIIMOHHBIX TIPOCKTOB
1 CTaAUHHOCTD UX
peanmzanuu. Cucrema
[MOKA3aTeNe OLEHKH

b dexkTuBHOCTH




nasectunnii. The basic
classification of investment
projects and stages of their
implementation. The system
of indicators of estimation of
efficiency of investments.

Tema 7  |Opranu3aiMOHHO-IIPABOBLIE O, T,P

(opMBI peanu3anuu
WHBECTULIHOHHBIX IPOCKTOB
C y4acTHeM HHOCTPAHHOTO
kanuTana. Organizational- 18 4 3 11
legal forms of
implementation of investment
projects with participation of
foreign capital.

ITpomexyToyHas aTTecTanus 3a0

Beero: | 108 | 16 | | 16 | 76

IIpumeuanue:
** — hopmvl mexyugeco konmpons ycnesaemocmu: onpoc (O, pegpepam (P), mecmuposanue (T)
*A% - hopmel npomesrcymounoti ammecmayuu: 3auem ¢ oyerxoti (3a0).

Conep:xaHue TUCHUIJIMHBI
Tema 1. MexkayHapoaHasi WHBECTHLHHMOHHASl JAeSITEJIbHOCTH B YCJIOBHAIX IJI00aJIM3alluu
MHPOBOro xo3siiictBa. International investment activity in the conditions of globalization of
the world economy.
DKOHOMHUYECKOE COACPKAHUE MOHATUN «MEXIyHapOaHAs WHBECTUIIMOHHAS ACATEIbHOCTHY
(MU), «MexTyHAPOIHOE KAMMTATIOBIOKEHUE», KMEKIYHAPOAHBIE HHBECTUIIUN». CyOBEKTHI
u o0bexTel MUJI. TenaeHuus yCWJIEHUs POJIM MEXKAYHApOAHOTO INpaBa B PEryIHMPOBAHHH
MHBECTHUIIMOHHBIX MPOLIECCOB B YCIOBHUAX INIoOanu3ali MUPOBOTo Xo3sicTBa. [IpusHaku
rmo0anu3alul MHUPOBOTO HWHBECTHIIMOHHOTO TIPOCTPAHCTBA. YCUJICHHWE KOHKYPEHIIMU Ha
MHPOBOM PBIHKE KamuTaia.
OObeMbl, TUHAMUKA, OCHOBHBIC TEHICHIIMU pPAa3BUTHUS MHUPOBOW WHBECTHIIMOHHOW CQephl.
Knaccudpukanus wHBecTuIMid. JloNrocpouHbie W KpaTKOCpPOuHble WHBecTUIMH. OOmmas
XapaKTepUCTHKA CIIOCOOOB U HCTOYHUKOB WHBECTHPOBAHUSI.
MexaHu3M peryaupoBaHus MEXIyHAPOAHON HHBECTUIIMOHHOMN AeATEIbHOCTU. ONBIT pa3BUTHIX
PBIHOYHBIX CTpaH B CTUMYJIMPOBAHUM TMPHUBJICYEHUS HMHOCTPAHHBIX HWHBECTULMH U
cAepUBaHUU «OercTBa» Kamurtana. Poiab TOCYJapCTBEHHOTO BO3ACHCTBUS Ha JIBHJKEHUE
KanuTana B yCIOBUSX TNT0OATH3aIHH.
MexayHapoiHble THBECTUIIMOHHBIE MHCTUTYThI, X aKKyMYJIUPYIOIIas U PEeryJupyroas poJib.

The economic content of the notions "international investment activity" (MFA), "international
investment", "international investments". Subjects and objects of the foreign Ministry. The trend
of strengthening the role of international law in the regulation of investment processes in
conditions of globalization of the world economy. The signs of globalization the global
investment space. Increased competition in the global capital market.

The volumes, dynamics, key trends in the global investment industry. Classification of
investment. Long-term and short-term investments. General characteristics of methods and
sources of investments.

The mechanism of regulation of international investment activity. The experience of developed
market countries in encouraging foreign investment and curbing the flight of capital. The role of
state influence on the movement of capital in the context of globalization.

International investment institutions, their accumulating and a regulatory role.
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Tema 2. UHBeCTHIIHOHHBIN KJIHMAT KaK ()AKTOP NPHBJICYEeHU HHOCTPAHHBIX HHBECTHIINH.
Investment climate as a factor in attracting foreign investment.

VHBeCTUIIMOHHBIN KIMMaT - BHYTpeHH:s aTMocdepa (3HepreTuka), kotopas chopMUpoBaHa Ha
KOHKPETHOW TEppPUTOPUHU, HUCXOAS U3 TPUOPUTETAa TMPUBJICYCHHS]  JOMOJIHHUTEIbHBIX
(MHAHCOBBIX PECYPCOB, M BIUSET HAa MO3UIMI0 MHBECTOPA OTHOCUTENIBHO NMPUHATHS pEIICHUs
00 UWHBECTHUPOBAaHWU OOBEKTOB ONpeleieHHOW Tepputopuu. OmnpeneneHue TEPMUHOB
«MHBECTULIMOHHBIA MMMIK», «KPEIUTHBIM DPEUTHHI», «CEJIEKTUBHOCTb WHBECTULHI». Poinb
MHBECTUIIMOHHOIO KJIMMaTa B MEXIYHapOIHOM KalUTalIOBIOKEHUU.

@DakTopbl, CHOCOOCTBYIOIIME U NPENATCTBYIOIIME HPUTOKY HMHOCTPAHHBIX WHBECTHUIUI.
Tpanchopmanus daxtopoB B 90-e roapl Npouwioro BeKa — Hayaje HBIHEIIHErO0 CTOJIETHS B
Poccun.

MeTtoapl rocyIapCTBEHHOTO BO3JEHCTBUSA Ha (OpMUpOBaHHE OJaronpusTHOM Cpeasl IS
IIPUBJIEUEHUSI NHOCTPAHHBIX HUHBECTULIMM B POCCUNCKYIO SKOHOMUKY.

KonuyecTBeHHbIE METOJBI OLIEHKM HWHBECTUIIMOHHOIO KiuMmaTa. M3BecTHeWlne CUCTEMBI
OLIEHKM HMHBECTULIMOHHOTO Kjiumara - pedtuHru Institutional Investor, Euromoney u BERI.
Boi6op kpurepueB oneHku U ux oOpabotka. Kpurepum ouenkum amepukanckumu THK
MHBECTUIMOHHOTO KiauMara Poccun (XapakTepucTHKa pbIHKA; TOCTYI K PBIHKY; paboyas cuia;
BAJIIOTHBIM PHUCK; pemarpuanus KamuTajia; 3allluTa HWHTEJUIEKTyalbHOW COOCTBEHHOCTH;
TOproBasi IOJINTHKA; IPAaBUTEIbCTBEHHOE pEryJMpOBAaHUE; CTaBKM HAJIOTOB U JIBIOTHI;
MOJINTUYECKAsl CTAOUIIBHOCTD; I'PAHUIIBI MAKPOIKOHOMUYECKON MOJIUTUKH; UHPPACTPYKTypHas
MOJJIEPIKKA).

Wurerpanbupie mnoka3arend. OCHOBHbIE METOJMKHM: MEXaHHU3M pacyeTa, Y4YeT MECTHBIX
ycnoBul. [IpuHIMIBI yyeTa pediTUHIa POCCUMCKUX PETMOHOB.

The investment climate is the internal atmosphere (energetics), which is formed in a specific
territory, based on the priority of attracting additional financial resources, and affects the
investor's position regarding the decision about the investment objects of a certain territory. The
definition of "investment image", "credit rating", "selective investment." The role of investment
climate in international investment.

Factors that facilitate and impede foreign investment. The transformation factors in the 90-ies of
the last century and early this century in Russia.

Methods of state influence on formation of favorable environment for attracting foreign
investments in the Russian economy.

Quantitative assessment of the investment climate. The most famous of the evaluation system of
investment climate ratings by Institutional Investor, Euromoney and BERI. The choice of
evaluation criteria and their processing. Evaluation criteria us MNC investment climate in
Russia (market performance; market access; workforce; currency risk; repatriation of capital;
protection of intellectual property; trade policy; government regulation; taxes and incentives;
political stability; boundary macroeconomic policy; infrastructure support).

Integrated indicators. Basic techniques: the calculation mechanism based on local conditions.
The principles of rating of Russian regions.

Tema 3. @opMmbl M CTpPaTeruu NPSAMOr0 MHOCTPAHHOr0 HMHBecTHpoBaHusi. Forms and
strategies for foreign direct investment.

CyIIHOCTh KaTeTOPUU «IPSMbIe HHOCTPAHHbIE UHBECTUIIMNY. Kputepun oTHECEHHS K TIPSMBIM
WHBECTHUIHAM (TIOKYIKa HTHOCTPAaHHBIM HHBECTOpOM He MeHee 10% 1onu B yCcTaBHOM KamuTale
KOMMEPYECKON OpraHu3alliy; BIJIOKCHHE KamuTaja B OCHOBHbIE (OHIB  (Quianana
WHOCTPAHHOTO HOPUIMYECKOr0 JMLA, CO31aBAEMOI0 Ha TEPPUTOPUM JAHHOIO IOCYIapCTBa;
ocyuiecTBIeHHE Ha TeppuTopru PO MHOCTpaHHBIM MHBECTOPOM KakK apeHIoAaTesIeM JIM3UHTA
OTIPE/ICIICHHBIX BUJOB 000pPYIOBaHMS TAMOKEHHOW CTOMMOCTBIO HE MeHee | MITH. pyo.).

Ponp mpsmbeix wHOCTpaHHBIX WHBECTHULMU. llonokuTenbHBbIE M OTPULIATEIBHBIE CTOPOHBI
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MPUBJICUEHUSI TPSIMBIX HHOCTPAHHBIX WHBECTHIHH. [IpsiMble MHOCTpaHHBIE WHBECTHUIUU H
SKOHOMHYECKHH pocT. KoHKypeHnus 3a npsiMble MHOCTpPaHHbIE MHBECTULMH. PerynmpoBaHue
MPSAMBIX HHOCTPAHHBIX UHBECTUIIUA.

@opMBl  IIPAMOTO0  MEXIYHapOJHOTO HWHBECTHpPOBaHMsS. VHBECTHpOBaHME B  HOBBIC
npennpustusa. [lokynka 3apyOexxHbix npeanpustuii. CTpaTerudyeckue albsHCHl Kak (opma
MEXIYHapOIHOTO UHBeCTUpOBaHUS. COBMECTHbIE IPEIITPUATHS.

Crpaterun MeXAyHapOJHOTO MPSIMOTO WHBECTHUpOBaHUA. OpraHu3allMOHHBIE CTPYKTYpPhl H
CUCTEMBI CTPATCTHYCCKOI0 INNIAHWUPOBAHUA PA3IMYHBIX THUIIOB HHBCCTHUIMWOHHBIX CTp&T@FHfI.
Crpaterun ¢unancupoBanus. VHBecTurmonHnele crpaterun kopnopauuii (Intel, General
Electric u ap.).

The essence of the category "foreign direct investment". Criteria for direct investment (the
purchase by a foreign investor of not less than 10% share in the authorized capital of the
commercial organization; investment in fixed assets of the branch of foreign legal entity created
on the territory of the state; implementation on the territory of the Russian Federation by a
foreign investor as a lessor leasing certain types of equipment and the customs value of not less
than RUB 1 million).

The role of foreign direct investment. Positive and negative aspects of foreign direct investment.
Foreign direct investment and economic growth. Competition for foreign direct investment.
Regulation of foreign direct investment.

Form of direct international investment. Investing in new businesses. Buying foreign
companies. Strategic alliances as a form of international investment. Joint venture.

The strategy of international direct investment. Organizational structure and strategic planning
system different types of investment strategies. The funding strategy. The investment strategy of
the corporations (Intel, General Electric, etc.).

Tema 4. Mogeau MexayHapogHoro noprdenbHoro uHBecTupoBaHusi. Model of
international portfolio investment.

MexnyHapoaHble TOpTenbHble MHBECTULIMU — BJIOXKEHHE KalluTaja B MHOCTPAHHbIEC MaeBbIE
WIM JIOJITOBBIE IIEHHBbIE OyMaru ¢ Iefibl0 MOJTy4eHHs aoxofa 0e3 MmpaBa peabHOrO0 KOHTPOJIA
HaJ, O0OBEKTOM UHBecTUpoBaHUs. [IpensTcTBHS UIsi OCYUIECTBICHHUS MEXIYyHApOIHBIX
NOpPTQENbHBIX ~ MHBECTHLMH  (NICUXOJOTHYECKUE NPENATCTBUSA, HH(OPMAIMOHHBIE U
IOpUIUYECKUE TPYAHOCTH, YIPABICHUE PSJAOM HOBBIX PHCKOB, IOBBIIICHHbIE ONEpPALlMOHHBIE
pacxompl).

[Tonstue u  (GopMHpOBaHHME  MEXIYHApOJHOTO  MHBECTHLIMOHHOIO  MOPTQEs.
HccnenoBanus MexayHapoaHoW nuBepcuduxanuu. Ponb M moBeaeHHE MHCTUTYIHMOHAIBHBIX
MHBECTOPOB. AHaJN3 JOXOIHOCTH HMHBECTULIUMOHHOTO mopTdens. PopMUpOBaHHE PUCKOBOTO
MEXIyHapOJHOTO HWHBECTUIMOHHOTO moptdens (mo I. MapkoBuiy). DopmupoBaHue
HU3KOPUCKOBOTO MEXAYHAapOJHOTr0 HMHBecTUIMOHHOro noprdens (nmo Y.Ilapny). Crparerus
POCCUICKMX NPEANpUATU Ha (POHIOBOM PBIHKE.

International portfolio investment — investment in foreign shares or debt securities to generate
income without the right real control over the investee. Obstacles to international portfolio
investment (psychological obstacles, information and legal difficulties, a number of new risks,
higher transaction costs).

The concept and formation of the international investment portfolio. Studies of international
diversification. The role and behavior of institutional investors. Analysis of the profitability of
the investment portfolio. The formation of the international venture investment portfolio (G.
Markowitz). The formation of a low-risk international equity portfolio (W. Sharpe). Strategy of
Russian enterprises on the stock market.



Tema 5. Pucku MeKIyHAPOAHOT0O HHBECTHPOBaHUS. MeToAbl CTPAXOBAaHHSl PHCKOB
MeskayHapoaHoro nnsecruposanusi. Risks of international investments. Methods of risk
insurance for international investments.

CylHOCTh MHBECTUIIMOHHBIX pUCKOB. COOTHOIIEHHE PUCKA U JOXOJHOCTH MHBECTHIIMOHHON
JeSITENTPHOCTH (YeM BBIIIE PHCK TEM BBIIMIE JOXOAHOCTH). Kiaccudukamuss pucKoB
MHBECTUIIMOHHON JesATeNbHOCTH. PUCKH MEXIYyHapOJHOTO HHBECTULMOHHOIO MOPTQeEs.
Pucku 00bexToB nHBecTHpOBaHUsA. CTaANK PUCKOB MHBECTUITMOHHOTO MPOCKTA.

AHanu3 W OLIEHKAa WHBECTHIIMOHHBIX PHCKOB (MACHTU(UKALUSA PHUCKOB, HCTOYHUKHU
nHpOpMAIINH, OTIPEICTICHIEe KPUTEPUEB U CIIOCOO0OB aHalM3a PUCKOB, CTATHCTHYECKAsl OIICHKA
METOZIOM BEPOSITHOCTHOTO paclpeaeeHusl, MOHUTOPUHT PUCKOB, PETPOCIIEKTUBHBIN aHAIH3).
Metonpl CTpaxoBaHHMs PHUCKOB MEXKIYHApOAHOIO HMHBECTUpOBaHHUS (001IHe CHOCOOBI
CTpaxoBaHMs, JuBepcU(UKANMg WHBECTULMOHHBIX PHUCKOB, JOCTOBEPHOCTh M IIOJIHOTA
nHbopMaMK  KaKk  (aKTOp CHWIKCHHS PHCKOB, JIMMUTHPOBaHHWE, CTPAaxOBaHUE W
camocTpaxoBanue). OlleHKa pUCKa HHBECTUIIMOHHOTO MOPTQelts.

The essence of investment risks. The risk-return ratio of the investment activity (the higher the
risk the higher the return). Risk classification of investment activities. Risks of international
investment portfolio. Risks of investment objects. Stage of investment project risks.

Analysis and assessment of investment risks (risk identification, sources of information,
definition criteria and methods of risk analysis, statistical evaluation using probability
distribution, risk monitoring, retrospective analysis).

Methods of risk insurance for international investments (General methods of insurance,
diversification of investment risks, the accuracy and completeness of the information as a factor
in risk reduction, limitation, insurance and self-insurance). Risk assessment of the investment
portfolio.

Tema 6. OcHoBHBbIe KJaccH(PMKANNH HHBECTHUHMOHHBIX NMPOEKTOB M CTAAWHHOCTH HX
peanuzanuu. Cucrema mnokasareseil oueHku 3¢Pp¢exTuBHocTH MHBecTuumii. The basic
classification of investment projects and stages of their implementation. The system of
indicators of estimation of efficiency of investments.

[Tonatue 00 wuHBECTUIHMOHHOM mpoekTe. DpdekT U 3(PHEeKTUBHOCTP HHBECTHUPOBAHMUS.
HezaBucumsie, aIbTEpHATHBHBIC, B3aMMO/IOTIOJTHSFOIIIHE " B3aMMOBJIHSIOIINE
MHBECTUIMOHHBIE MPOEKThl. OpraHu3allMOHHO-?KOHOMUYECKUH MEXaHHU3M  peaau3aluu
npoekrta. MHpopMmanuoHHoe obecrieueHHe peanu3aluyd  MHBECTULMOHHBIX  IPOEKTOB.
HcTouHuKY (UHAHCUPOBAHUS UHBECTHUIIMH.

[IpenpiHBECTUIIMOHHAS, MHBECTUIIMOHHASI M SKCIUTyaTallMOHHAS CTaJHH PEaNH3aIlH IPOCKTA.
[Tonsatue o pacueTHOM nepuojie. Pazdbuenue pacyeTHoOro nepuoja Ha 1ary.

JINCKOHTHpPOBaHHE pPA3HOBPEMEHHBIX JICHEXKHBIX TIOCTYIUICHHH © BbIUIAT. KoHIenuu
QJIbTEPHATUBHON JIOXOIHOCTH U CPEIHEB3BELICHHOW CTOMMOCTH KaluTaja JJs OINpeleleHUs
HOpMAaTHBAa JUCKOHTHPOBAHHMS.

Wndopmanus, HeoOXoaumas Mpu OLEHKE 3PPEKTUBHOCTH MHBECTHIMH. OCHOBHBIE METOJIBI
OLICHKH PHUCKOBBIX TIPOCKTOB: OyXTanTepckas HOpMa MPHOBUIA, CPOK OKyHaeMOCTH
MHBECTHUIMI, OKyNaeMOCTh MHBECTULUH C AMCKOHTHPOBAHMEM, YHCTas TEKyIlas CTOMMOCTb
MpOeKTa, BHYTPEHHHUI YPOBEHB OTIAYH U CPETHEB3BEIICHHAS CTOMMOCTD KaIllUTAaIa.

The concept of the investment project. The effect and efficiency of investments. Independent,
alternative, complementary and reciprocal investment projects. Organizational-economic
mechanism of implementation of the project. Information support of realization of investment
projects. Sources of investment financing.

Pre-investment, investment and operational stages of the project. The concept of the calculation
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period. Split billing period on the steps.

The multi-temporal discounting of monetary receipts and payments. Alternative concepts of
return and weighted average cost of capital to determine the standard discount.

Information necessary for assessment of investment efficiency. The main methods of evaluation
of risky projects: accounting rate of return, payback period, return on investment with
discounting, the net present value of project internal rate of return and weighted average cost of
capital.

Tema 7. OprannzanmoHHO-NIPaBoOBbie (POPMBI peain3allii WHBECTUIIMOHHBIX NPOEKTOB C
y4acTHeM HHOCTpPaHHOro kamurtana. Organizational-legal forms of implementation of
investment projects with participation of foreign capital.

OcCHOBHBIE IPOAYLEHTHl M PELUIHUEHTHl Ha MHUPOBOM HMHBECTHULMOHHOM pBIHKE. TeHaeHuuu
Pa3BUTHSI POCCUIICKOrO CCYIHOTO U MPEANPUHUMATENIHCKOTO KaluTaia.
Opranu3aniMOHHO-IIPaBOBbIe  (POPMBI NPUBJICYCHHUS HHOCTPAHHBIX (PUHAHCOBBIX PECYpPCOB.
OUHAHCOBO-3KOHOMHUYECKAsl U TapaHTHPYOIIasi pojb rocyapcTBa U OaHKOB MpU MPUBIECYEHUU
MHOCTPAHHBIX UHBECTULIMH. [I0HATHE «MHBECTULIMOHHOE COIVIAILIEHUEY.

Creunduka pa3BuTusi pplHKa 00BbEKTOB KanuTanbHOro crpoutenbctBa (OKC) B coBpeMeHHbIX
yclnoBUsX. MeEXIyHapOAHBIM  JOTOBOp HOJApsa — OCHOBHas (opMmMa peanu3aluu
MHBECTULIMOHHBIX  MPOEKTOB. MexayHaponnble Topru  (TeHzaepa). MexayHaponHble
KOHCOPIIUYMBI U X POJIb B peau3allii MHOCTPAaHHBIX MHBeCTULIUH. DopheHTHHT.
Creunduueckre  OpraHM3allMOHHO-NIPABOBbIE  (OPMBI  MPUBJICUEHUS U peau3aluu
uHocTpaHHbIX nHBecTUlMii: CIIP, KoHIIeccuM, SKCIIOPTHBIN JTU3UHT, (PpaHUaN3HHT.

CDO3 kak MHCTPYMEHT MPUBJIEUYEHUS 3apyOEKHBIX (PUHAHCOBBIX PECYPCOB. DKOHOMHYECKOE
COJIEp’KaHUE, OCHOBHBIE THUIIBI 30H. BHEIIHEAKOHOMUYECKHE ACTIEKTHI AesTesbHOCTH CO3.

Main producers and recipients in the global investment market. Trends in the Russian loan and
business capital.

The legal form of attracting foreign financial resources. Financial, economic, and guaranteeing
the role of government and banks in attracting foreign investment. The concept of "investment
agreement".

The specificity of the development of the market of capital construction objects (rsos) in the
modern world. The international contract is the main form of implementation of investment
projects. International bidding (tender). International consortiums and their role in the
implementation of foreign investment. Forfaiting.

Specific organizational and legal forms of attracting and implementing foreign investment:
SPR, concessions, export leasing, franchising.

The FEZ as a tool to attract foreign financial resources. The economic content of the basic types
of zones. Foreign economic aspects of BMS.

4. MaTtepuaJbl TEKylIero KOHTPOJIS yCIeBaeMOCTH 00y4aromuxcs U GOHJ OLeHOYHbIX
CPeACTB MPOMEKYTOUYHOI aTTecTalMu M0 JUCIUIJINHE

4.1. ®opmbl U METOIBI TEKYILIETO KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOUHOM aTTecTal|y.
4.1.1. B xone peanuzauuu aucuuiiuisl b1.B.02.71B.06.04 Mexnynapoansie uasectuniuu (The

internarional investments) HCHONB3yIOTCS  CIEAYIOIIME METOJbl TEKYIIEro KOHTPOJS
yCIEBAaeMOCTU O0yYarOIIUXCS:

Tema n/vnm pazaen Mertons!
TEKYIIEro
KOHTPOJIS
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yCIIEBa€MOCTH
Tema 1 MexayHapotHast ”HBECTHIIMOHHAS AEATEIBHOCTD B YCIOBHSAX orpoc
rnobanu3aiu MUPOBOTo Xo3siicTBa. International investment
activity in the conditions of globalization of the world
economy.
Tema 2 WNHBecTULIMOHHBIN KIMMAT Kak (HakTop MpHUBIICUEHUS OIIpocC
WHOCTpaHHBIX UHBeCTUINH. Investment climate as a factor in
attracting foreign investment.
Tema 3 @DOopMBI U CTpATETUU MPSIMOTO HHOCTPAHHOTO orpoc
nHBectupoBanus. Forms and strategies for foreign direct
investment.
Tema 4 Monenu MeXTyHapOJHOTO MOPTQEITHHOTO HHBECTUPOBAHMUS. ompoc
Model of international portfolio investment.
Tema 5 Pucku mexayHapoJHOTO MHBECTUPOBAaHMS. MeTo b onpoc

CTpaxOBaHUS PUCKOB MEXKTyHAPOTHOTO MHBECTUPOBAHUSI.
Risks of international investments. Methods of risk insurance
for international investments.

Tema 6 OcHOBHBIE KITacCU(PUKAIIMA UHBECTUITUOHHBIX MPOEKTOB U orpoc
CTaIMAHOCTH UX peanu3anuu. CucTema rmokasareyiei OIeHKU
a¢ddextuBHOCTH MHBecTUIMH. The basic classification of
investment projects and stages of their implementation. The
system of indicators of estimation of efficiency of investments.

Tema 7 OpraHu3almoOHHO-TIPABOBbIC (DOPMEBI pean3auu orpoc,
WHBECTUIIMOHHBIX MIPOEKTOB C YYaCTHEM HHOCTPAHHOTO TECTUPOBAHUE,
kanmrana. Organizational-legal forms of implementation of 3anuTa
investment projects with participation of foreign capital. pedepara

4.1.2. 3aueT ¢ OLIEHKOW MPOBOJUTCS C MPUMEHEHUEM CJIEAYIOLIMX METOAOB (CPEJCTB): B YCTHOM
dbopme 1Mo Bompocam u 3aJaHUsIM.

4.2. Marepuaibl TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH.

[IpenonaBarenb OIEHMBAET YPOBEHb HOATOTOBICHHOCTH OOYyYaroIMXCS K 3aHATUIO IO
CJIEYIOIIUM IOKa3aTesaM:

- YCTHBIE OTBETHI Ha BOIIPOCHI IIPETNOAABATEINS [10 TEME 3aHATHS,

- BBICTYIIJICHHUE C JJOKJIaJJaMH,

- y4acTHe B 00CYXJICHHH JOKJIaJI0B,

- KOJIMYECTBO MPAaBUWJIbHBIX OTBETOB IPY BHINIOJIHEHUU TECTA,

- 3aiuTa pedepara.

OueHka 3HaHWW, YMEHMH, HABBIKOB NPOBOAMTCS HA OCHOBE OaJUTbHO-PEUTHHTOBOU
cucrembl 70% u3 100% (70 6amnoB u3 100) - BKiIag o pe3yabraTaM MOCELAeMOCTH 3aHATUH,
aKTUBHOCTH Ha 3aHATHUAX, BBICTYIUICHUS C JIOKJIaJaMH, y4acTHUS B OOCYXIEHHSAX JOKJIAJOB
Apyrux oOyyaroliuxcsi, OTBETOB Ha BOIPOCHI MPENoAaBaTessl B XO/€ 3aHATHUS, MO pe3yibTaraM
TECTHPOBAHU, 3aIIUTHI pedepara

Heranuzanuss OaljoB M KPUTEPUM OLEHKM TEKYIIEro KOHTPOJIi YCIIEBAEMOCTH
yTBEpKIAeTCs Ha 3aceJaHUH Kaeaphl.

Bonpocwvl memvt 01 noocomosku k onpocam (Ouckyccusam) (memvt 00K1a008):
Tema 1. MexxnyHapoaHasi HHBECTUIIHOHHAS 1eSIT€IbHOCTh B YCJIOBHSAX V1002 IM3a0MU
MHPOBOT0 X03s1licTBa
1. [TonsiTHEe «MEXITyHAPOIHAS MHBECTULIMOHHAS JEATEIHHOCTDY.
2. Knaccudukanms ”HBECTHUIIAM.
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3. MHpOBOfI OIIBIT NPUBJICUCHUA HHOCTPAHHBIX HHBCCTHHHﬁ.
4, MC)KILYHapOI[HBIe HHBCCTUIMOHHBIC HHCTHUTYTHI.

Tema 2. UHBeCTHIMOHHBIN KJIMMAT KaK (paKTOp NPHUBJICYEeHUS HHOCTPAHHBIX HHBECTHLHM I
1. [loHsATHE «MHBECTULIMOHHBIN KIMMAT».
2. ®axkTopsl, BIUAIONINE HA TIOTOKU MEKTyHAPOIHBIX UHBECTULIAM.
3. OCHOBHBIE CUCTEMBI OLICHUBAHUS NHBECTUIIMOHHOIO KJIMMAaTa.
4. PelTUHIU CTpaH U PETUOHOB 110 HHBECTUIIMOHHOMY KJIMMATY.

Tema 3. ®opMbI U cTPaTEruu NPSIMOro HHOCTPAHHOI0 MHBECTHUPOBAHUS
1. TloHsiTHE «IIPSIMBIE UHOCTPAHHBIE UHBECTUIIUN.
2. I1nr0Chl 1 MUHYCBI UCIIOJIB30BAHUSI MHOCTPAHHBIX MHBECTHUIIUM.
3. ®opMBbl MEXAYHAPOAHOTO UHBECTUPOBAHUS.
4. l'HBeCTUIIMOHHBIE CTPATETUH.

Tema 4. Moaenn Me:kIyHApoAHOT0 NOPT(heTbHOr0 HHBECTUPOBAHUS
1. I[TonaTue «MexayHapoaAHbIe MOPTHETbHbIC HHBECTHUIIMMY.
2. lpensatcTBUs A1 MEXKIYHAPOIHBIX MOPT(EIbHBIX HHBECTULIUH.
3. MexayHapoaHblii MHBECTULIMOHHBIN NOPTdens U ero GopMupoBaHUeE.

Tema S. PucKkH MeKAYHAPOIHOI0 HHBECTUPOBaHHUA. MeToAbI CTPaAX0BaHUS PUCKOB
MEKIYHAPOJAHOI0 MHBECTHPOBAHUS

1. [loHsATHE «MHBECTULIOHHBIE PUCKW.

2. O1uieHKa MTHBECTULIMOHHBIX PUCKOB.

3. CtpaxoBaHN€ HHBECTUL[MOHHBIX PUCKOB.

Tema 6. OcHOBHBIC KIacCH(PHKAMN HHBECTHIMOHHBIX IPOEKTOB M CTAAHITHOCTH HX
peanuszanuu. Cucrema nokasaresieii oneHkH 3¢ (peKTHBHOCTH HHBECTHLN I

1. I[TousaTre 00 MHBECTUIIMOHHOM IIPOEKTE.

2. CTa}II/II/I peain3anii HHBCCTUIMOHHOI'O IIPOCKTA.

3. MeToapl OLIEHKH PUCKOBBIX IIPOEKTOB.

Tema 7. Opranu3anuoHHO-IPaBOBbIe (DOPMBI PpeaTn3allii HHBECTHIMOHHBIX POECKTOB €
y4acTHeM HHOCTPAHHOI'0 KAIMTAJIa

1. MupoBoO¥i HHBECTULIMOHHBIN PBIHOK, €M0 KOMIIOHEHTHI.

2. Opranu3alrOHHO-TIPAaBOBbIE ()OPMBI IPUBJICUCHHS] HHOCTPAHHBIX UHBECTULIUH.

3. CB06OAHBIE 5KOHOMUYECKHUE 30HBI.

Theme 1. International investment activity in the conditions of globalization of the
world economy

1. The concept of "international investment activity".

2. Classification of investment.

3. World experience of attraction of foreign investments.

4. International investment institutions.

Theme 2. Investment climate as a factor in attracting foreign investment
1. The concept of "investment climate".

2. The factors influencing the flows of international investment..

3. The main system of evaluation of investment climate.

4. Ratings and Regionov on the investment climate.
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Theme 3. Forms and strategies for foreign direct investment
1. The concept of "foreign direct investment".

2. The pros and cons of using foreign investment.

3. Forms of international investments.

4. The investment strategy.

Theme 4. Model of international portfolio investment
1. The term "international portfolio investment".

2. Obstacles to international portfolio investment.

3. International investment portfolio and its formation.

Theme 5. Risks of international investments. Methods of risk insurance for
international investments

1. The concept of "investment risks".

2. Assessment of investment risks.

3. Insurance of investment risks.

Theme 6. The basic classification of investment projects and stages of their
implementation. The system of indicators of estimation of efficiency of investments

1. The concept of the investment project.

2. Stage of implementation of the investment project.

3. Methods of evaluation of risky projects.

Theme 7. Organizational-legal forms of implementation of investment projects with
participation of foreign capital

1. The global investment market, its components.

2. Legal forms of foreign investment.

3. Free economic zones.

IIpumepnvie memwvl peghepamos

CyObeKTbl U 00BEKTHI MEXKAYHAPOIHOW HHBECTUIIMOHHOMN EATEIbHOCTH.
Knaccudukanus nHBeCTUIUH.
OnbIT pa3BUTHIX CTPaH IO CTUMYJIUPOBAHUIO HHOCTPAHHBIX MHBECTUIIUI.
NHBECTULIMOHHBIN KIUMAT.
MeTozb! OLIEHKH MHBECTUIIMOHHOTO KJIMMaTa.
PeliTHHrOBas OLIEHKA POCCUNCKUX PETHOHOB.
ITpsimble NHOCTPAHHbBIE UHBECTULIMU.
Crpaternyeckue ajabsHChI Kak (opMa MEXIyHAPOAHOIO HUHBECTUPOBAHMUS.

9. Crpareruu (pHAHCUPOBAHUSI.

10. MexnyHapoiHble MOpTdeabHble UHBECTUIIMH U CI0XKHOCTH UX OCYIIECTBICHHUS.

11. AHanu3 10XOAHOCTH MHBECTUIIMOHHOIO OPTdes.

12. Crpareruu noeneHust Ha OHIOBOM PBIHKE.

13. Buasl HHBECTULIMOHHBIX IIPOEKTOB.

14. VicTouHUKY (pUHAHCUPOBAHUS UHBECTULIUH.

15. OcHoBHBIE METO/BI OLICHKU PUCKOBBIX IIPOEKTOB.

16. MexayHapo/iHble KOHCOPILIMYMBI M peajan3alys HHOCTPAHHBIX UHBECTHUIIMI.

17. Opranu3aimoHHO-IIPaBOBble (DOPMBI MPHUBICUEHHUS U PEATU3ALUN HHOCTPAHHBIX
WHBECTUIUU.

18. BHeUIHesKOHOMHUYECKHE aCIEKThI 1eATEIIbHOCTH CBOOOIHBIX 3KOHOMHUECKUX 30H.

19. Crneuucduka pa®OThl C HMHOCTPAHHBIMU HMHBECTULUSAMU Ha (OHIOBBIX pPBIHKAX
EBpomsr.

20. Pa3memeHne MexyHapOJHBIX NHBECTULIUN B PETHOHE.

NN R =
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The list of topics of essays

. Subjects and objects of international investment activity.

. Classification of investment.

. The experience of developed countries to encourage foreign investment.
. Investment climate.

. Methods of evaluation of investment climate.

. The rating of the Russian regions.

. Direct foreign investments.

. Strategic alliances as a form of international investment.

9. The funding strategy.

10. International portfolio investments and the complexity of their implementation.
11. Analysis of the profitability of the investment portfolio.

12. Behavior strategies in the stock market.

13. The types of investment projects.

14. Sources of investment financing.

15. The main methods of evaluation of risky projects.

16. International consortia and the implementation of foreign investment.
17. Legal form privlecheniya and implementation of foreign investment.
18. Foreign economic aspects of activity of free economic zones.

19. The specifics of work with foreign investments on the stock markets of Europe.
20. Placement of international investments in the region.

01N DN B~ WM =

IIpumepnole mecmol:
1. Kakue rocynapcTBeHHbIE HHCTUTYTHI pa3padaThIBalOT rOCYAapCTBEHHYIO MOJIUTUKY B chepe
MEXTyHapOJHOIO HUHBECTULIMOHHOTO COTPYJHUYECTBA:
a) [IpaBurensctBo PD;
0) LleaTpaynbubiii 0aHk PO;
B) MUHUCTEPCTBO YKOHOMUYECKOI'0 pa3BUTHUS U TPY/a;
r) MunucrepctBo @UHAHCOB

2. [IpuopuTeTHBIM HHBECTUIIMOHHBIM IPOEKTOM ONPEEIIAETCS MPOEKT C CyMMapHbIM 00bEMOM
WHOCTPAHHBIX MHBECTHUIIHI:
a) 1,1 mupa. pyoneit; 6) 10 man. pyoneit; B) 1 mupa. pyouneii; r)100 maH. pyonei

3. [lepeueHb NPUOPUTETHBIX HHBECTUIIMOHHBIX IPOEKTOB YTBEPHKAACTCS:
a) LlentpansubiM bankom P®D;

0) [Ipe3unentom PD;

B) [IpaButensctBom PO;

r) l'ocynapcrsennoii Jlymoii PO

4. Ilox mpsiMoOif UHOCTPaHHOW MHBECTULIMEN Oy/IeT MOHUMAThCS — IPUOOPETEHUE HHOCTPAHHBIM
MHBECTOPOM HE MEHEE:

a) 25 NPOLIEHTOB J0JIM B YCTABHOM KalMTalle KOMMEpPYECKONH OpraHu3aluu

6) 50 mpoLEHTOB JOIH B YCTABHOM KaluTaae KOMMEPUYECKONH OpraHu3aluu

B) 10 mpoI1eHTOB J0JM B YCTABHOM KalMTaae KOMMEPYECKON OpraHu3aiiu

r) 75 NPOLIEHTOB J0JIM B YCTABHOM KallMTajleé KOMMEPYECKON OpraHu3aluu

5. CTaOuiIbpHOCTD ISl HHOCTPAHHOTO MHBECTOPA, OCYIIECTRISIONIETO HHBECTUIIMOHHBINA TPOEKT
rapaHTUPYETCs B TEUCHUE CPOKA OKYIIAeMOCTH MHBECTHIIMOHHOTO MPOCKTa, HO He Ooee:

a) 5 et co nHsA Havana GUHAHCUPOBAHUS MTPOCKTA

0) 3 neT co aHsA Havaia PUHAHCUPOBAHUS MPOEKTA
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B) 7 €T co AHs Hayana (pUHAHCHUPOBAHMS MIPOEKTA
r) 8 JIeT co JHS Hayaja (UHAHCUPOBAHUS IPOEKTa

6. UHocTpaHHAast HHBECTHUIIHS 3TO:

a) MpuoOpeTeHre NHOCTPAHHBIM UHBECTOPOM JIOJIM B YCTAaBHOM KaIlUTalle KOMMEPUECKOil
OpraHu3anuu

0) BJIO)KEHHE MHOCTPAHHOTO KalKUTajla B 00bEKT NpeANPHUHUMATENbCKON AeATEeIbHOCTH Ha
tepputopuu Poccuiickoit @eaepanuu

B) BJIOKEHHE MHOCTPAHHOT'O KanuTajia B 0aHKOBCKUN CEKTOp Ha Tepputopun Poccuiickoii
®denepaunun

I') IpUuoOpeTeHne NHOCTPAHHBIM HHBECTOPOM He MeHee 10 MpoLeHTOB J0/IM B yCTaBHOM
KalnuTajse KOMMEpPYECKOM OpraHu3aliuy, CO31aHHON WIIM BHOBb CO31aBa€MOl Ha TEPPUTOPUHN
Poccuiickont @enepaunun

7. IlpaBoBO€ peryamMpoBaHue MHOCTPAHHBIX HHBECTULIMN Ha TeppuTopun Poccuiickoi
denepanyy OCyIECTBIACTC:

a) ['paxxnanckuii konexkc PO

0) ©3 «O6 UHBECTUIIMOHHOM eaTenbHOCTH B Poccuiickoit denepannn, oCyecTBIsieMoil B
(opMe KaruTaIbHBIX BIOXKESHHUID)

B) @3 «O06 nHocTpaHHbIX HHBeCTUIUAX B Poccuiickoit denepannm»

r) Hanorosslii kogexc PO

8. B kakoM HOpMaTUBHO-IIPABOBOM JIOKYMEHTE MPOMHUCHIBACTCS MI€PEYEHb OpraHu3alMOHHO-
MPaBOBBIX (JOPM KOMMEPUYECKUX OpraHU3aIuii ¢ MHOCTPAHHBIMU WHBECTUIIASMHU:

a) @3 «O06 uHocTpaHHbIX HHBeCTULIUAX B Poccuiickoit deneparium»

6) HasoroBesiii kogexc PO

B) @3 «O0 UHBECTHIIMOHHOM neaTenbHOCTH B Poccuiickoit denepannu, oCyecTBISEMO B
(dhopme KanmuTaabHBIX BIOKCHUI

r) I'paxnanckuii konexkc PO

9. IIpaBoBO#i pexuM AeATEIbHOCTH HHOCTPAHHBIX HUHBECTOPOB U UCIOJIb30BAHUS MMOJTYUYECHHOU
OT UHBECTUILIMHA MPUOBLTA HE MOXKET OBITh:

a) MeHee OJIaronpHUsATHBIM, YeM MPABOBOM PEXKHUM JI€ATEIbHOCTH MPEA0CTaBICHHBIH
POCCUICKUM MHBECTOPAM

0) Oomnee OIaroMpPUATHBIM, YEM MPABOBOM PEKUM ACSITEIbHOCTH MPEIOCTABICHHBII
POCCHUICKUM WHBECTOPAM, 3a U3BATUSIMH, YCTaHABIMBAEMbIMU (PeepaabHbBIMU 3aKOHAMH

B) MeHee OJaronpusTHBIM, Y€M IIPABOBON PEKUM JESATEIBHOCTH MPEIOCTABICHHBIN
POCCHUICKUM WHBECTOPAM, 3a U3BATUSIMH, YCTAaHABIMBAEMbIMU (PeepaabHBIMU 3aKOHAMH

10. K Makp03KOHOMHUYECKUM CTPAHOBBIM PUCKAM MOYXHO OTHECTH:
a) BaJIOTHBII PUCK;

0) MPOIEHTHBIN PUCK;

B) PUCK HEKOHBEPTUPYEMOCTH;

') MOPAaTOpUI W/WIJIM IEPECMOTP yCIOBUM MOTAIICHUS J10JITa;

1) HA OJIUH U3 OTBETOB HE SIBIISIETCS BEPHBIM

11. IlpuHIMD «HAIMOHAIBHOIO PEKUMa» O3HAYAET TAKOH PEKUM, IIPU KOTOPOM:

a) MpaBa UHOCTPAHHBIX HHBECTOPOB Ha TEPPUTOPUHU IPUHHUMAIOILIETO TOCYIapCTBa
ONPEIEAIOTCS MECTHBIMU 3aKOHAMU U 3aKOHAMHU CTPaHbI IIPOUCXOXKACHUS KanuTana
0) mpaBa MHOCTPAHHBIX UHBECTOPOB HA TEPPUTOPUH MPUHUMAIOLIETO TOCYAAPCTBA
ONPEIEAIOTCS MECTHBIMU 3aKOHAMU

B) IIpaBa MHOCTPAHHBIX HHBECTOPOB Ha TEPPUTOPUU IPUHUMAIOIIETO rocy1apcTBa
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OIIPEACISAIOTCS 3aKOHAMHU CTPAaHbl IPOUCXOKICHUS KauTala
I') O/IHO FOCYAAPCTBO MPEIOCTABISAET APYTrOMY rOCYAAPCTBY CTOJb K€ OJIAarONpPUSITHBIN PEKUM,
KaK U TOT, KOTOPBIH MEepBOE TOCYAapPCTBO MPEIOCTABUT JHOOOMY TPEThEMY IOCYAapPCTBY

12. MUHBEeCTHIIMOHHBIN KJIUMAT — 3TO:

a) COBOKYITHOCTh MOJIMTUYECKUX, IKOHOMUYECKHUX, COITUATIBHBIX, PUPOTHO-KIIMMATHYECKUX
(hakTopoB (HYHKIIMOHUPOBAHUS IKOHOMHUKHU

0) oO111ast OLIEHKa SKOHOMUYECKOM MOJUTHUKH CTPAHBI

B) Ka4eCTBEHHAs XapaKTEPUCTUKA YCIOBUN PEAIbHOTO MHBECTUPOBAHUS

T') OLIEHKAa BOCIIPOU3BOAMMOCTH U HAJEKHOCTH MAKPOIKOHOMHYECKUX YCIOBHI B TEUCHHE
KU3HEHHOTO 1IUKJIa MHBECTULIMOHHOTO MPOEKTA.

13. TlpuHuMn «HanboIbIIEro OIaronpUsTCTBOBAHUS) 03HAYAET TAKOW MIPABOBOM PEKUM, IPU
KOTOPOM:

a) MpaBa HHOCTPAHHBIX HHBECTOPOB HA TEPPUTOPUH MPUHUMAIOLIETO FOCYAPCTBA
OTIPEEISAIOTCS MECTHBIMU 3aKOHAMU

0) 0ZTHO TOCYIapCTBO MPEIOCTABIISAET IPYrOMYy TOCYIapCTBY CTOJMb XKe OJIArONPHUSATHBIN PEXKHUM,
KaK 1 TOT, KOTOPBbIH IEPBOE rOCYIapCTBO MPEJOCTABUT JIFOOOMY TPETHEMY IrOCYIapCTBY

B) MpaBa MHOCTPAHHBIX MHBECTOPOB HA TEPPUTOPUU IPUHUMAIOIIETO TOCY1apCTBa
OTIPEeCIISAIOTCS MECTHBIMU 3aKOHAMU M 3aKOHAMHU CTPaHbl IPOUCXOKIEHUS KaluTaia

14. IlonoxuTenbHas OLEHKa MHBECTULIMOHHOTO KJIMMaTa SIBJISIETCS:

a) OCHOBOI 1t (hopMUpPOBaHUS clieHapUs OyIyLIero Al MHBECTULIMOHHOTO IPOEKTa
0) rapanTueil TOYHOCTH HHBECTULIMOHHBIX PACUETOB

B) HEOOXOIMMBIM YCIIOBUEM JJISl PeaIbHBIX HHBECTHUIHIH

I') IOCTaTOYHBIM YCJIOBHEM JUISl TOJOXKHUTEIbHOTO MHBECTUIIMOHHOTO PELICHUS

15. B 4ncno rocyapcTBEHHBIX FrapaHTUH MHOCTPAHHBIM MHBECTOPAM BXOJSAT:

a) ['apanTus npaBoBOM 3alUTHI 1EATEIHOCTH HHOCTPAHHBIX HHBECTOPOB Ha Tepputopun PO
0) ['apanTHs UCIOIB30BAaHUS MHOCTPAHHBIM MHBECTOPOM Pa3IMUHbIX (POPM OCYIIECTBICHUS
WHBECTULMN Ha TeppuTopuu PO

B) ['apanTus nepexona npas 1 00s13aHHOCTEW HHOCTPAHHOTO HHBECTOPA APYTOMY JIMILY

r) a), 0), B)

16. I'apantus ucnonp3oBanus Ha Tepputopun PO u nepesona 3a npenensl PO npaBomepHo
MOJIyYE€HHBIX JJOXOA0B, IPUOBUIN, JEHEKHBIX CPEICTB BKIIOUAET B CEOSL:

a) J0XOJIbl OT UHBECTULIMI B BUE MPUOBLIN, TUBUICH/OB, IPOLIEHTOB M UHBIX BO3HATPAXICHUN
0) IeHe)KHbIE CYMMBI BO UCIIOJIHEHUE 0053aTeNIbCTB MO JOTOBOPaM M UHBIM C/EJIKaM

B) JICHE)KHbIE CyMMBI, [TOJyYEHHbIE OT JIUKBUAIIMY KOMMEPUYECKON OpraHU3aIiu ¢
WHOCTPAHHBIMU WHBECTULHSIMHU

I') KOMIIEHCALMH, IPEyCMOTPEHHBIE [TPU PEKBU3ULIMN WM HALIUOHAIM3ALUU UMYIIECTBA

17. B cOOTBETCTBUM ¢ MEXIyHAPOJHBIMU cornamieHusMu PO yucno Gpopm unBecTHIMi
BKJIFOYAOT:

a) IBM)KMMOE U HE JIBUYKUMOE UMYIIECTBO

0) UMyILIECTBEHHbIE IIpaBa

B) MpaBa TpeOOBaHUS 110 IEHEKHBIM CPE/ICTBAM, KOTOPbIE BKJIAJABIBAIOTCS JUIsl CO3AaHUS
SKOHOMHMYECKHX LIEHHOCTEN

I') IpaBa Ha OCYILECTBIEHNE IKOHOMUYECKOH AEATEIbHOCTH

18. K 00beKTUBHBIM (haKTOpaM WHBECTUIIMOHHOTO KJIMMAaTa MOYKHO OTHECTH:
a) OJIUTUYECKasi CTAOMIILHOCTD
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0) craOubHas IpaBoBas cucTeMa
B) reorpauuecKoe pacrpeiesieHue pecypcoB U PHIHKOB
I') KOHKYPEHIUS 1IEH Ha pecypcChl

19. K 0CHOBHBIM 3JIEeMEHTaM MEXAYHapPOIHBIX IBYCTOPOHHUX MHBECTUIIMOHHBIX COTJIAIICHUN
OTHOCSITCS:

a) GopMbI IBYCTOPOHHETO COTPYIHUYECTBA

0) MEXaHWU3MBbI 3aIIUThl UHBECTULIUN

B) o01iee ornpeneaeHue MPsSMbIX HHOCTPAHHBIX HHBECTUIUI

T') 3Tanbl OCYIIECTBICHUS TIOJOKCHHUH COTIIAIICHUS

20. YcnoBus nomycKa NpsIMbIX HHOCTPAHHBIX MHBECTUIIMN B YKOHOMUKY CTPaHbI OIIPENEISAETCS:
a) B OCHOBHOM MEXIyHAPOJHBIMH COIVIALICHUSAMHU

0) B OCHOBHOM HallMOHAJIbHBIM 3aKOHOJATEIbCTBOM

B) HALIMOHAJILHBIM 3aKOHO/IATEILCTBOM M MEXIyHAPOIHBIMHU COITIALICHUSIMU

21. YcnoBus AOMyCKa NPSMbIX MHOCTPAHHBIX MHBECTUIIMI HAIIMOHATBHBIM 3aKOHO/IaTEIbCTBOM
CBOOUTCHA K CIICAYIOIIUM OCHOBHBIM KaTCrOpUAM:

a) TpeOOBaHUS B OTHOLIIEHUH MaKCUMAJIbHOMN JOJIH SKCIIOPTAa MHOCTPAHHBIX KOMIaHUI B 00IIeM
o0BbeMe MpoJIaXK Ha PhIHKE

0) yHUUKALKS TPABUII 110 PETYIHUPOBAHUIO MIPSIMBIX HHOCTPAHHBIX WHBECTULIUN

B) o0ecIeyeHre HallMOHAIIbHBIM U MHOCTPAHHBIM MHBECTOPAM PaBHbBIX NPABOBBIX YCIOBUH s
JesITeIbHOCTH

') 00s13aTeIhCTBA MHBECTOPA 110 MCIIOIH30BAHUIO MECTHOW paboUeii CHUIIBI

22. K mepam cornacoBaHus peKMMOB IPSIMBIX HHOCTPAHHBIX MHBECTUIMI HA MEXIyHAPOIHOM
YPOBHE OTHOCATCS:

a) 00s13aTeNIbCTBA MHBECTOPA 110 MCIIOJIb30BAaHUIO MECTHOM pabouell CUIIb

0) yHu(UKaus IpaBUII 10 PETYIUPOBAHUIO MPSIMBIX HHOCTPAHHBIX HHBECTHUIHIH

B) o0ecleyeHre HallMOHAIIbHBIM U MHOCTPAHHBIM MHBECTOPAM PaBHbBIX NPABOBBIX YCIOBUH s
NEATEIHOCTU

r) BbIpaOOTKa Mep 0 KOMIEHcaluu yuiep0a, HAHOCUMOT'O HHOCTPaHHOMY HHBECTOPY

23. OcHoBHbI€ (hyHKIIMM MHOTOCTOPOHHET0 areHTCTBAa M0 rapaHTUPOBAHUIO MHBECTULIUN
3aKJIFOYAIOTCS B:

a) NOPAZ0K PACCMOTPEHUsS CIIOPOB B MEKIYHAPOJAHOM apOuTpaxe

0) npeaocTaBiICHUE TapaHTUH OT HEKOMMEPUECKHUX PUCKOB

B) IEpPECTPAaXOBaHNE HEKOMMEPUECKUX PUCKOB

I') IPEIOCTABICHUY FapaHTU B Cllydae HapyLIEHUs 10TOBOP

24. BamuHrroHckas kouseHuys, B pamkax MIYUC, onpenenser:

a) MOPSIIOK MPEIOCTABICHUS TApAHTUN OT HEKOMMEPUYECKUX PUCKOB
0) IOPSI0K PACCMOTPEHUSI CITIOPOB B MEXKAYHAPOIHOM apOUTpaxke

B) OPSJIOK NIEPECTPAXOBAHUSI HEKOMMEPUYECKUX PUCKOB

I') IOPSIOK IIPENOCTABICHUS TapaHTH B Clly4yae HapyLIEHUs 10I0OBOP

25. MexayHapoIHOE areHTCTBO Mo rapanTupoBanuto nupectunuii (MAIM)
MIPEAOCTABISAET OPJAUHAPHBIE TAPAHTHH:

a) pa3BUTHIM CTpaHaMm, wieHam MAI'U

0) pasBuBaromMMcs ctpanaMm, wieHam MAT'U

B) Pa3BUTBHIM U Pa3BUBAIOIIMMCS CTpaHaMm, wieHam MAI'U

I') pa3BUTHIM CTpPaHAM



18

26. «9¢deKT BbITECHEHUS» 3TO:

a) BBITECHEHUE KPYMHBIMU MHOCTPAHHBIMU KOMIAHUSIMU HA TOBAPHBIX PhIHKAX HAIlMOHAJIBHBIX
KOMITAaHU I

0) OoTTArMBaHUE KOPIIOPALUAMH 3HAYUTEIBHOM J10JIM PECYpCOB Ha HAIIMOHAJIBHBIX PhIHKaX

B) a), 0)

27. CTpaHOBOM PHUCK 3TO:

a) yOBITKM HHBECTOpA CBSI3aHHbIE C OIIMOKAMH B KOMMEPUYECKOH J1€ATEIbHOCTH

0) 11000 y1iepd, HAHOCUMBIM HHBECTOPY B PE3yJIbTaTe TEX WM UHBIX PEeIICHUN
INPUHUMAIOIIEH CTPaHbl, HOJUTUYECKUX U BOCHHBIX COOBITUH, MM HEOIAronpusITHOIO
M3MEHEHHS Ha (PUHAHCOBBIX PBIHKAX

B) YOBITKHU B pe3yJibTaTe S5KOHOMUYECKON MOJIUTUKU TOCYAApCTBA

r) a), 0), B)

28. Ilog 5KOHOMUYECKMMU CTPAHOBBIMU PUCKAMH IIOHUMAETCS:

a) TUCKpPUMUHAIIMOHHAs MOJIMTHUKA FOCYIapCTBa 110 OTHOLICHUIO K HEPEe3UACHTaM

0) BO3MOXKHOCTb YaCTUYHOU WIJIM TIOJTHOM HEIUIAaTeKEeCTIOCOOHOCTH CTPAHBI TIEPE]T
HEpe3uJeHTaMu

B) IPEBBILICHUE BHEIIHUX J0JTOB CTPAHBI 110 CPABHEHUIO C MEKTyHAPOIHBIMH JIUKBUAHBIMU
CPEICTBaMU, KOTOPBIMH OHA PacIioylaracT

I') HalMOHAJIU3AIMs U dKcTponpuanus (peKBU3HULINS)

29. 1o NOAUTHUYECKUMU CTPAHOBBIMHM PUCKAMU TOHUMAETCSI:

a) BO3MOXKHOCTh YaCTUYHOM MJIM MOJTHOW HEIIaTeKECIIOCOOHOCTH CTPaHbI Iepes
HEpe3UJeHTaMU

0) npeBbIIlIEHNE BHELITHHUX J0JITOB CTPAHBI [0 CPABHEHUIO C MEXKYHAPOAHBIMU JTUKBUAHBIMU
CpencTBamMu, KOTOPBIMH OHA PacIoJiaraet

B) HALIMOHAJIM3ALUS U SKCIpONpUaIus (peKBU3HLINSA)

I') JUCKPUMUHAIMOHHAS ITOJIMTHKA FOCYIapCTBa 110 OTHOIIECHUIO K HEPE3UIEHTaM

30. K Makp03KOHOMHYECKUM CTPAHOBBIM PUCKAaM MOKHO OTHECTH:
a) BaJIOTHBIN PUCK

0) TpaHCEepTHBIN pUCK

B) MIEPECMOTp YCIIOBHII MOTanieHus 10ra

T') YCJIOBUS OKpYXarouieil cpebl

31. K MUKPO3KOHOMHYECKUM MOXHO OTHECTHU:
a) epecMOTp YCIOBUHN MOTralIEHUs J10Ta

0) BaJIOTHBIN PUCK

B) YCJIOBUS OKPY’KaIOIIEH Cpesibl

I') IPUMBIKaHHE K TPAHCIIOPTHBIM CHCTEMaM

32. Mexay KeM BO3HHMKAIOT (PMHAHCOBBIE TPABOOTHOLICHUS:

a) MEXJly OIHUM XO3SICTBYIOIIUM CYOBEKTOM U JPYTUM XO3SIMCTBYIOIIUM CYOBEKTOM
0) MeXx 1y X03UCTBYIOIIMM CYOBEKTOM U FOCYIapCTBOM

B) BHYTPH XO3HCTBYIOLIETO CyObEKTa

r) a), 0), B)

33. B cOOTBETCTBUU C POCCUNCKUM 3aKOHO/IaTEIbCTBOM MHOCTPAHHBIN MHBECTOP 3TO:
a) UHOCTPaHHbIN IPaXKAAHUH;
0) NHOCTPAHHOM IOPUANYECKOE JIULIO;
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B) 110 O6€3 TPak/1aHCTBA;
T') MEeXIYHApPOIHAS OPTaHU3AIUSI

34. K u3bATUAM U3 MPUHITUIA HAIIHOHATBHOTO PEKUMAa MOXKHO OTHECTH:
a) TpeOOBaHUS PABHOMPABHOT'O B3aMMOBBITOHOTO COTPYAHUYECTBA

0) TpeOoBaHuUsl B3aUMHOCTH B psiJie OTpaciieit

B) TpeOOBaHUS B3aMMHOCTHU

r) a), 0), B)

35. JlelicTBytol11€€ POCCUIICKOE 3aKOHOIATENLCTBO MO 001IEMY NPaBUITy yCTaHABIUBAET
NPUHLUIL:

a) HAIMOHAJIHHOTO PEKUMA

0) HauOobIIEro OJIAroNPUITCTBOBAHUS

B) a), 0)

36. IlpuopureTHble npaBuia ONpeAeIeHUs PeKUMa YCTAHOBJICHBL:
a) IBYCTOPOHHUMH MEXAyHAPOIHBIMU COTTIAIICHUSMHU
0) MHOTOCTOPOHHUMHM MEKIYHAapPOIHBIMU COTJIAILIEHUS

B) a), 0)

37. B MexaHU3M pEerylIupoBaHusl IEPEBOJA JOXOI0B BXOAT:

a) CoIJIallleHus1, B KOTOPBIX MPEIOCTABISAETCS rapaHTUsl OeCpenaTCTBEHHOIO IEpeBoa
JI0XO/JI0B, B CBOOOTHO KOHBEPTUPYEMOM BaJIIOTE, B COOTBETCTBUH C MEXaHU3MOM,
[IPEyCMOTPEHHBIM MEXAYHAPOJHBIM COTIALIEHUEM

0) cornameHusi, B KOTOPBIX PeryJupoBaHue ePeBoa J0X00B OCYIIECTBISAETCS B
COOTBETCTBUU C JIEUCTBYIOIINM BAJIFOTHBIM MEXaHW3MOM IPUHUMAIOILEN CTPaHbI

B) COIVIALLICHMS, B KOTOPBIX JJAaHHAs FapaHTHsl IPOBO3IVIAIlIeHa, HO HE yKa3aH MEXaHU3M ee
peanuzanuu

r) a), 0), B)

38. K nomnomounsam IIpaBurensctBa PO 1o perynnpoBaHi0 HHOCTPAHHBIX HHBECTULIMN
OTHOCSTCS:

a) pa3paboTKa M yTBEPXkACHUE MPABUI aKKPEIUTALUU (UINATOB HHOCTPAHHBIX IOPUINYECKUX
TV

0) ompeneneHue 1 yTBepxkKAeHUE MepeUHs IPUOPUTETHBIX HHBECTULIMOHHBIX IPOEKTOB

B) AMHCCHSI LICHHBIX Oymar

I') Oolpe/ielieHne KpUTEPUEB HEOIAaronpusTHHIX U3MEHEHHUH B 3aKOHOAATEIbHOM PETyJIMPOBAHUN
MHOCTPAHHBIX UHBECTHUIINH

39. 'HOCTpaHHBII MHBECTOP B CHIIY JI0TOBOpA:
a) 00s13aH mepeaaTh CBOU MpaBa v 00sI3aHHOCTH
0) BIpaBe mepeaaTh CBOM MpaBa v 00S3aHHOCTH

40. HOCTpaHHBII MHBECTOP B CUIIYy 3aKOHA:
a) 00s13aH mepeaTh CBOU MpaBa v 00sI3aHHOCTH
0) BIpaBe mepeaaTh CBOM MpaBa v 00S3aHHOCTH

41. B cootBerctBuu ¢ 3akoHoM [IpaBuTtensctBo PO ynonHomoueHo:

a) KOHTPOJIMPOBAThH HCIIOJIHEHNE HHOCTPAHHBIM HHBECTOPOM U POCCUHCKUMHU KOMMEPUYECKUMU
OpraHU3alUsIMU C THOCTPAHHBIMU MHBECTUIUSAMU 0053aTENbCTB 10 HHBECTUIIMOHHBIM
COMIALICHUSIM

0) AUILIAaTh POCCUHUCKYIO OpTraHU3aLIMI0 C HHOCTPAHHBIMU MHBECTULIMSAMH B CIIyyae HapylICHUS
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€10 3akoHogarenbcTBa PO neror
B) OCYIIECTBJISATH KOHTPOJIb 32 MOATOTOBKOW U MOANMCAHUEM WHBECTUIIMOHHBIX COTJIAIIEHUN O
peanu3anuu KpyImHOMACIITAOHBIX MHBECTUIIMOHHBIX MPOEKTOB

r) a), 0), B)

42. B ynciio TocyAapCTBEHHBIX TApAaHTUIl HHOCTPAHHBIM MHBECTOPAM BXOJSAT:

a) ['apanTus npaBoBOM 3alUTHI IEATEILHOCTH HHOCTPAHHBIX HHBECTOPOB Ha Tepputopun PO
0) rapaHTusl UCIOJIb30BAHUS HHOCTPAHHBIM HHBECTOPOM Pa3IMYHBIX (OPM OCYLIECTBICHHS
UHBECTUIUN

B) ['apanTus nepexona npas U 00s13aHHOCTEW HHOCTPAHHOTO HHBECTOPA JPYTOMY JIUILY

r) 'apanTtus nepeBoaa 3a npenenst PO umymiectsa nu nHGpOpMaLUU, KOTOpbIe ObLIH
IIEpPBOHAYAJILHO BBE3E€HBI HA TeppUTOpHUI0 PD

43. «CtabunuzanoHHasi OrOBOPKa» BCTYIAET B CHIIY €CJIM BCTYNAIOT B CUILY HOBbBIE
HOPMAaTUBHO-IIPABOBbIE JOKYMEHThI PD:

a) YBEJIIMUMBAIOIIUE Pa3Mep COBOKYITHOW HAJIOTOBOW HArpy3KH

0) yMeHbIIaole pa3Mep COBOKYITHOM HAJIOTOBOI HAarpy3Ku

B) HHU OIWH U3 OTBCTOB HEC ABJIACTCS BEPHBIM

44. «CrabunuzaloHHasi OTOBOPKa» BCTYNAET B CHIIY, €CJIM BCTYNAIOT B CUJTy HOBBIE
HOPMAaTUBHO-IIPABOBbIE JOKYMEHTHI PD u3zmenstomue:

a) pa3Mepbl BBO3HBIX TAMOXEHHBIX TTOILTHH

0) pa3Mepsl penepanbHbIX HAJIOTOB

B) pa3Mepbl B3HOCOB B TOCYJapCTBEHHbIE BHEOIO/DKETHBIE (POH/IBI

45. «CrabunuzanoHHasi OrOBOPKa» BCTYNAET B CHIIY, €CJIM BCTYNAIOT B CUJTy HOBBIE
HOPMAaTUBHO-IIPABOBbIE JOKYMEeHThI PO n3menstomue pasMepsl GpeepaabHbIX HAJIOTOB, 32
UCKJIFOUEHHEM:

a) aKIu30B

0) TaMOKEHHBIX MOILTHH

B) H/IC Ha ToBapsl, mpousBoauMsble Ha Tepputopuu PO

r) B3HOCOB B [leHcroHHBIH Qong PO

46. «CtabunuzalMoHHasi OTOBOPKa» pacHpOCTPaHAETCs HAa POCCUNCKHE KOMMepUYECKUe
OpraHu3allii C HHOCTPAHHBIMU MHBECTULIUSIMU, €CITU JI0JISl YYacTHs B YCTAaBHOM KalluTaJle:
a) He menee 10%; 6) ne 6onee 25%; B) cBrime 25 %; 1) He MeHee 51%

47. I'apantus ucnonb3oBaHus Ha Teppuropun PO u neperoaa 3a npeaensl PO npaBomepHO
IIOJIyYEHHBIX CPEACTB, @ UMEHHO:

a) JIEHEKHBIX CYMM BO HCIIOJIHEHHE 0053aTeIbCTB 110 JOrOBOpam

0) 10X0ZI0B OT UHBECTHLIMN B BUAE MPUOBLIN, TUBUACH/IOB, IPOLICHTOB

B) JICHEXKHBIX CYMM, [TOJIyY€HHBIX OT JIMKBUIALIMY KOMMEPUYECKON OpraHu3aluu ¢
MHOCTPAHHBIMU MHBECTULIUAMU

I') KOMIIEHCAIIUH, IPEyCMOTPEHHBIX IIPU PEKBU3ULIUHU WIIH HAlMOHAIU3AIII

48. B uncIii0 JOKyMEHTOB, KOTOPbIE I0JKHBI ObITh IMOAaHbI IPU PETUCTPALMM HHOCTPAHHOTO
FOPUIYECKOrO JIULA, BKIIFOUEHBI:

a) MOJIMCAHHOE 3asIBUTEIIEM 3asBJIIEHUE O TOCYIapCTBEHHON PEruCcTpaluu

0) yupenuTenabHble TOKYMEHThI FOPHINYECKOro JUIA (MOJTMHHUKY WU
3aCBU/IETEIHCTBOBAHHBIE B HOTAPUATIBHOM MOPSIKE KOIIUH)

B) BBIIIUCKA U3 PEECTPAa HHOCTPAHHBIX IOPUAMYECKUX JIUI] COOTBETCTBYIOIIEH CTPaHBI
IIPOUCXOKIECHUS
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I') JOKYMEHT 00 yIl1aTe rocylapCTBEHHOMN MOIUTUHBI

49. T'ocynapcTBeHHast perucTpanus, Co3JaBaeMbIX IOPUINYECKUX JIUL C MHOCTPAHHBIMU
WHBECTHUIMSMH, PETYIUPYETCS 3aKOHOAATENECTBOM P®D 0 rocynapcTBEHHON perucTparym,
KOTOPO€ COCTOMT U3:

a) @3 «O rocynapcTBEHHON PErUCTPALMU IOPUTUIECKUX JIULD)

0) HasoroBoro Konekca PO

B) ['paxkxnanckoro Kogexca PD

r) KoAIl PO

50. Ilopsnok IMKBUAALMM OPraHU3ALUNA ¢ MHOCTPAHHBIMU MHBECTULUSAMU OCYLIECTBIISETCS:
a) TI0 PEIICHUIO YUpeAUTEIeH

0) 1O peLIeHHIO Ccy/a B CiIy4asx, ycTaHoBIeHHbIX | K PO

B) BCJIE/ICTBUE MTPU3HAHUS IOPUANUECKOr0 JIULA HECOCTOATEIbHBIM

r) a), 0), B)

51. JlokyMeHTBl HEOOXOUMBIE TSI CO3/IaHusl (pUIHaia FOPUINIECKOTO JIUIIA:

a) MICbMEHHOE 3asBJIeHne Ha PupMEeHHOM OJIaHKe, TTOMMCAHHOE PYKOBOIUTEIIEM
MHOCTPAHHOI'O FOPUINYECKOr0 1A

0) BBINKCKA U3 pEeeCTpa MHOCTPAHHBIX IOPUIUIECKUX JIUIl COOTBETCTBYIOIIEH CTPaHBI
MIPOUCXOKICHUS

B) YCTaB MHOCTPAHHOTO FOPUANYECKOTO JINIIA

') peKOMEHJaTeIbHOE MIUChbMO OaHKa, 00CITYKHBAIOIIETO HHOCTPAHHOE FOPUIUIECKOE JTUII0

52. T'ocymapcTBeHHAas perUCTpallMOHHAs HajlaTa MOXKET OTKa3aTh B aKKpeAUTALUU (Quiinana
MHOCTPAHHOTO FOPUAMYECKOTO JIUIA SCIIH:

a) He MPe/ICTaBJICHbI JOKYMEHTHI BCE HEOOXOMMBbIE JTOKYMEHThI

0) coo01ieHa HeTOYHas WM HeBepHasi HHpopMalus 00 HHOCTPAaHHOM IOPUAMYECKOM JIULE
B) JI€ATEIBHOCTh MHOCTPAHHOTO I0PUINYECKOr0 JHIAa IPOTUBOPEUHT JEHCTBYIOILEMY
POCCHIICKOMY 3aKOHOJIATEIbCTBY

I') HEe yIUIayeHa TocylapCTBEHHAs! MOIIIHMHA

53. [Ipu paccMOTpeHHH BOIPOCA O CO3[JaHUU KPEIUTHBIX OPraHU3alMi C HHOCTPAHHBIMHU
nHBecTUIMAMU, bankoM Poccuu yuuTeiBaercs:

a) OYepPEIHOCTH MOJIa4M 3asBICHUN

0) puHAHCOBOE TIOJIOKEHHE U JIETIOBAs peNyTalus yIpeauTeaeH-Hepe3uIeHTOB

B) YPOBCHB UCIIOJIB30BaHUS KBOThBI YU4aCTUA HHOCTPAHHOT'O KalluTalia B OaHKOBCKOM cucrteme PD

54. ﬂJ’IH perucTpanuu erHHTHOﬁ OopraHu3anuu ¢ UTHOCTPAaHHBIMU MHBECCTULIUAMUA MHOCTPAHHOC

IOPUANYECKOE JIUIIO IPEJICTaBISAET:
a) pEICHHE O er0 YYaCTUH B CO3JaHUH KPEIUTHOW OpraHu3aiuu Ha Tepputopuu PO
0) TOKyMEHT, MTOATBEPKIAIOIIHNI PETUCTPAIIUIO0 FOPUINIECCKOTO JIUIIA

B) NMHUCBbMCHHOC COTJIACUC COOTBCTCTBYIOMICTO KOHTPOJBHOI'O OpraHa CTPpaHbL MeCTOHpe6HBaHI/IH

HHOCTPAHHOI'O OPUANYICCKOIO JIUIa

55. Ilpu peructpauuu KpEIUTHOW OpraHU3alMu C UHOCTPAHHBIMH MHBECTULIMSIMA NHOCTPAHHOE

IOPUINYECKOE JIMIO MPEACTABIsAET OanaHc:

a) 3a NpeablyIUi To/1, HOATBEPKACHHBINA ayIMTOPCKUM 3aKITI0UEHUEM

0) 3a ABa MpEeabIIYLINX T0/1a, TOJTBEPHKACHHBIE ayIUTOPCKUM 3aKJIIOYEHUEM
B) 3a TPH NPEAbIAYIIUX roJa, MOATBEPKICHHbIE ayTUTOPCKUM 3aKIIIOUEHUEM
T) 3a NpeAbLAYILIUI T
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56. IIpu co3ganuu npeAcTaBUTENbLCTBA UHOCTPAHHOW KPEIUTHOW OpraHu3alui, NHOCTPAHHOE
FOPUINYECKOE JTULO MPETOCTABIISACT:

a) yCTaB MHOCTPAHHON KPEAUTHON OpraHu3aIiuu

0) corylacue KOHTPOJIBHOTO OpraHa CTpaHbl MpeObIBaHUSI HHOCTPAHHOW KPEAUTHOM
OpraHu3aluu

B) corjiacue KOHTPOJIBHOTO opraHa P®

') peKOMEHJaTeIbHbIC MHUCbMa OT HE MEHEee YeM OT JIByX POCCHICKUX OaHKOB

57. Pa3pelieHne Ha OTKPBITHE NPEACTABUTEIBCTBA NHOCTPAHHON KPEAUTHON OpraHU3aluu
ITOANIMCBIBAETCS:

a) [Ipencenatenem IIpaButensctBa PO

0) [lepBeim 3amectutenem [Ipencenarens [IpaBurtenscrBa PO

B) [Ipencenarenem banka Poccun

r) 3amectutenem llpencenarens [{b PO

58. B pa3penieHny Ha OTKPBITHE IIPEACTABUTEIBCTBA HHOCTPAHHOW KPEIUTHOW OPraHU3aluN
YKa3bIBaeTCH:

a) MOJIHO€ Ha3BaHWE MHOCTPAHHON KPEAUTHON OpraHU3alii Ha PyCCKOM SI3bIKE

0) IOJIHOE M COKpAILCHHOE Ha3BaHHE HHOCTPAHHON KPEIUTHON OpraHU3allii Ha PYCCKOM SI3bIKE
B) CPOK, Ha KOTOPBIH BBIJAETCS pa3pelieHne

I') KOJINYECTBO COTPYIHUKOB NPEACTABUTENIBCTBA U3 YUCIIA UHOCTPAaHHBIX TPaklaH

59. JleATenpHOCTh NPEACTaBUTENBCTBA MHOCTPAHHOW KPEAUTHON OpraHU3alluy IPEeKpaIaeTcs:
a) 10 UCTEUYEHUH CPOKa, Ha KOTOPBIN BBIAAHO pa3peleHue

0) B cilydae OT3bIBa JUICH3MH HAa OAHKOBCKYIO JAESTEIbHOCTh HHOCTPAHHOM KPEAUTHOM
OpraHu3aluy, UMEIOIIEeH IPeACTaBUTEILCTBO B Poccun

B) 1o peuieHuto L{b PO Ge3 ykazaHus IpUUnHBI

I') B CIy4ae, €ClI JesTeIbHOCTD MPEICTaBUTENbCTBA IPOTUBOPEUUT POCCUIICKOMY
3aKOHOJATENIbCTBY

60. MuHUMAaJIbHBINA pa3Mep OIUIAUEHHOT'O YCTAaBHOI'O KAalHUTAJIa CTPAXOBOW OpPraHU3alUU C
WHOCTPAHHBIMUA UHBECTULIUSIMU JOJIKEH COCTABIIATH:

a) ue menee 300 teicsiy MPOT;

0) ne menee 350 Teicsia MPOT;

B) He MeHee 250 Teicsiu MPOT;

r) He MeHee 200 teicsiu MPOT

Approximate tests:

1. What public institutions are developing the state policy in the sphere of international
investment cooperation:

a) the Government of the Russian Federation;

b) the Central Bank of the Russian Federation;

C) the Ministry of economic development and labor;

g) the Ministry of Finance

2. Priority investment project is defined a project with a total volume of foreign investments:
a) 1.1 billion b) 10 million; C) 1 billion d)100 million

3. The list of priority investment projects approved by:
a) the Central Bank of the Russian Federation;

b) the President of the Russian Federation;

C) the Government of the Russian Federation;
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g) the State Duma of the Russian Federation

4. Under the foreign direct investment will be defined as the acquisition by a foreign investor of
not less than:

a) 25% share in the authorized capital of the commercial organization

b) 50 percent share in the Charter capital of the commercial organization

C) 10 percent of the share in the authorized capital of the commercial organization

d) 75 per cent share in the Charter capital of the commercial organization

5. Stability for the foreign investors carrying out investment project is guaranteed during the
payback period of the investment project but not more than:

a) 5 years from the date of beginning of financing of the project

b) 3 years from the date of beginning of financing of the project

C) 7 years from the date of beginning of financing of the project

d) 8 years from the date of beginning of financing of the project

6. Foreign investment is:

a) a foreign investor's acquisition of shares in the authorized capital of the commercial
organization

b) investment of foreign capital in an object of entrepreneurial activity on the territory of the
Russian Federation

C) the investment of foreign capital in the banking sector in the Russian Federation

g) the acquisition by a foreign investor of at least 10 percent of the share capital of the
commercial organisation created or again created in territory of the Russian Federation

7. Legal regulation foreign investment on territory of the Russian Federation shall:

a) the Civil code of the Russian Federation

b) of the Federal law "On investment activity in the Russian Federation implemented in the
form of capital investments"

C) of the Federal law "On foreign investments in the Russian Federation"

g) of the Tax code of the Russian Federation

8. In a legal document prescribes the list of organizational-legal forms of commercial
organizations with foreign investments:

a) of the Federal law "On foreign investments in the Russian Federation"

b) the Tax code of the Russian Federation

C) of the Federal law "On investment activity in the Russian Federation implemented in the
form of capital investments"

d) of the Civil code of the Russian Federation

9. The legal regime of activity of foreign investors and use the resulting investment profits can
not be:

a) less favorable than the legal regime granted to Russian investors

b) more favorable than the legal regime granted to Russian investors, with the exceptions laid

down by Federal laws

C) less favourable than the legal regime granted to Russian investors, with the exceptions laid

down by Federal laws

10. To macroeconomic country risk include:
a) foreign exchange risk;

b) interest rate risk;

C) the risk of inconvertibility;
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d) moratorium and/or renegotiation of debt;
d) none of the above answers is correct

11. The principle of "national treatment" means a mode in which:

a) the rights of foreign investors on the territory of the receiving state is determined by local
laws and the laws of the country of origin of capital

b) the rights of foreign investors on the territory of the receiving state is determined by local
laws

C) the rights of foreign investors on the territory of the receiving state determined by the laws
of the country of origin of capital

d) one state gives to another state is equally favourable treatment as that which the first state
will give any the third state

12. The investment climate is:

a) a set of political, economic, social, natural-climatic factors of the functioning of the economy
b) General assessment of economic policy of the country

C) the qualitative characteristics of the real investment

d) assessing the reproducibility and reliability of the macroeconomic environment during the
life cycle of the investment project.

13. The principle of "most favored nation" means a legal regime in which:

a) the rights of foreign investors on the territory of the receiving state is determined by local
laws

b) one state gives to another state is equally favourable treatment as that which the first state
will give any the third state

C) the rights of foreign investors on the territory of the receiving state is determined by local
laws and the laws of the country of origin of capital

14. A positive assessment of the investment climate is:

a) the basis for the formation of the future scenario for the investment project
b) guarantee of precision investment calculations

C) a necessary condition for real investment

g) a sufficient condition for a positive investment decision

15. The state guarantees to foreign investors include:

a) the Guarantee of legal protection of foreign investors on the territory of the Russian
Federation

b) the Guarantee of use by foreign investors of various forms of making investments on the
territory of the Russian Federation

C) Guarantee transfer of rights and obligations of a foreign investor to another person

g a),b), C)

16. Guarantee of the use on the territory of the Russian Federation and transfer outside the
Russian Federation legally obtained revenues, earnings, cash includes:

a) income from investments in the form of profits, dividends, interest and other remuneration
b) a monetary sum pursuant to the obligations under the contracts and other transactions

C) the money received from the liquidation of a commercial organization with foreign
investments

g) compensation provided for by requisition or nationalization of property

17. In accordance with international agreements of the Russian Federation the number of forms
of investment include:
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a) movable and movable property

b) property rights

to) claims for funds that are invested to create economic value
g) right to conduct economic activities

18. The objective factors of the investment climate include:
a) political stability

b) a stable legal system

C) geographical distribution of resources and markets

g) competition the price of resources

19. The main elements of international bilateral investment agreements include:
a) forms of bilateral cooperation

b) mechanisms of investment protection

C) General definition of foreign direct investment

d) the stages of implementation of the provisions of the agreement

20. The conditions for the admission of foreign direct investment in the economy is determined
by:

a) mainly by international agreements

b) mainly by national legislation

C) national legislation and international agreements

21. The conditions for the admission of foreign direct investment in national legislation is the
following main categories:

a) requirements concerning the maximum share of exports of foreign companies in total sales
on the market

b) unification of rules on regulation of foreign direct investment

C) ensuring domestic and foreign investors with equal legal conditions for activities

g) the obligations of the investor to use local labor

22. The measures of harmonization of the regimes of foreign direct investment on the
international level include:

a) the obligations of the investor to use local labor

b) unification of rules on regulation of foreign direct investment

C) ensuring domestic and foreign investors with equal legal conditions for activities
d) develop measures for compensation of damage caused to a foreign investor

23. The main functions of the Multilateral Agency for investment guarantee are:
a) the order of consideration of disputes in international arbitration

b) the provision of guarantees against non-commercial risks

C) reinsurance non-commercial risks

g) provision of guarantees in case of breach of contract

24. The Washington Convention, under the ICSID defines:

a) the procedure for providing guarantees against non-commercial risks
b) procedure for settlement of disputes in international arbitration

C) the manner in reinsurance non-commercial risks

g) the procedure for provision of guarantees in case of breach of contract

25. The international Agency for investment guarantee (MIGA)
provides an ordinary warranty:
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a) developed countries, members of the MAGES

b) developing countries, members of the MAGES

C) developed and developing countries, members of the MAGES
d) developed countries

26. "Crowding out effect" is:

a) the displacement of large foreign companies in the commodity markets of the national
companies

b) pulling corporations a significant share of resources for national markets

in) a), b)

27. Country risk 1is:

a) the investor losses associated with errors in business

b) any damage caused to the investor as a result of those or other decisions of the host country,
political and military events, or adverse changes in the financial markets

C) loss as a result of economic policy of the state

g a),b), C)

28. Under the economic country risk refers to:

a) discriminatory state policies against non-residents

b) the possibility of partial or total insolvency of the country to non-residents
C) the excess of foreign debt relative to international liquidity, which it has
d) nationalization and expropriation (requisition)

29. Under political country risk refers to:

a) the possibility of partial or total insolvency of the country to non-residents
b) the excess of foreign debt relative to international liquidity, which it has
C) nationalization and expropriation (requisition)

d) discriminatory state policies against non-residents

30. To macroeconomic country risk include:
a) foreign currency risk

b) transfer the risk

C) review of terms of debt

g) environmental conditions

31. To microeconomic include:

a) renegotiation of the repayment of the debt
b) currency risk

C) environmental conditions

g) joining transport systems

32. Between whom has any financial relationship:

a) between one economic entity and other economic entities
b) between business entity and government

b) inside business entity

g a),b), C)

33. In accordance with Russian legislation, a foreign investor is:
a) a foreign citizen;

b) foreign legal entity;

C) a person without citizenship;
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d) international organization

34. The exceptions to the principle of national treatment include:
a) the requirements of equal and mutually beneficial cooperation
b) the requirement of reciprocity in a number of industries

C) reciprocity requirements

g a),b), C)

35. The current Russian legislation according to the General rule establishes the principle:
a) national treatment

b) the most favored

in) a), b)

36. The priority rules for determining the mode is installed:
a) bilateral international agreements
b) multilateral international agreements

in) a), b)

37. In the mechanism of regulation of translation of income includes:

a) agreement in which the guarantee of the free transfer of incomes, in freely convertible
currency, in accordance with the mechanism provided for by international agreement

b) agreements in which the regulation of the income transfer is carried out in accordance with
the exchange mechanism of the host country

C) agreement in which the guarantee was announced, but not specified the mechanism for its
implementation

g) a), b), C)

38. The authority of the Government of the Russian Federation on regulation of foreign
investment include:

a) the development and approval of rules of accreditation of branches of foreign legal entities
b) the definition and approval of the list of priority investment projects

C) issue of securities

g) determination of criteria of adverse changes in the legislative regulation of foreign
investments

39. A foreign investor into force of the Treaty:
a) is obliged to transfer its rights and obligations
b) is entitled to transfer its rights and obligations

40. A foreign investor in the force of law:
a) is obliged to transfer its rights and obligations
b) is entitled to transfer its rights and obligations

41. In accordance with the Law, the Government of the Russian Federation is authorized to:

a) control execution of a foreign investor and a Russian commercial organisation with foreign
investments obligations under investment agreements

b) to deprive the Russian organization with foreign investments in case of violation of the
legislation of the Russian Federation of privileges

C) to monitor the preparation and signing of investment agreements on implementation of large-
scale investment projects

g a),b), C)
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42. The state guarantees to foreign investors include:

a) the Guarantee of legal protection of foreign investors on the territory of the Russian
Federation

b) the guarantee of use by foreign investors of various forms of investment

C) Guarantee transfer of rights and obligations of a foreign investor to another person

g) Guarantee the transfer outside of the Russian Federation property and information that were
originally imported to the territory of the Russian Federation

43. "Stabilization clause" becomes effective when entering into force of new regulatory
documents of the Russian Federation:

a) increasing the size of the total tax burden

b) reducing the size of the total tax burden

C) none of the above answers is correct

44. "Stabilization clause" becomes effective when entering into force of new regulatory
documents of the Russian Federation changing:

a) the amount of import customs duties

b) the size of the Federal taxes

C) the amount of contributions to the state extra-budgetary funds

45. "Stabilization clause" becomes effective when entering into force of new regulatory
documents of the Russian Federation changing the size of the Federal taxes, except:

a) excise taxes

b) customs duties

C) VAT on goods produced in the territory of the Russian Federation

g) contributions to the Pension Fund of the Russian Federation

46. "Stabilization clause" applies to Russian commercial organization with foreign investment if
the share of participation in authorized capital:
a) at least 10%; b) not more than 25%; C) more than 25 %; d) not less than 51%

47. Guarantee of the use on the territory of the Russian Federation and transfer outside the
Russian Federation legally obtained funds, namely:

a) sums of money in fulfillment of obligations under contracts

b) income from investments in the form of profits, dividends, interest

C) amounts received from liquidation of a commercial organization with foreign investments
g) compensation provided for by requisition or nationalization

48. The number of documents that must be submitted upon registration of a foreign legal entity,
included:

a) signed by the applicant application for state registration

b) the constituent documents of the legal person (originals or notarized copies)

C) extract from the register of foreign legal entities of the country of origin

d) a document certifying payment of the state duty

49. State registration of created legal entities with foreign investments are regulated by
legislation of the Russian Federation on the state registration, which consists of:

a) of the Federal law "On state registration of legal entities"

b) of the Tax Code of the Russian Federation

in) of the Civil Code of the Russian Federation

g) of the administrative code
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50. The procedure for liquidation of enterprises with foreign investments is carried out:
a) decision of the founders

b) by court decision in cases established by the civil code

in) due to the recognition of a legal person insolvent

g a),b), C)

51. The documents necessary for the establishment of the branch of the legal entity:
a) a written statement on letterhead signed by the head of a foreign legal entity

b) extract from the register of foreign legal entities of the country of origin

C) the Charter of a foreign legal entity

g) recommendation letter of the Bank servicing a foreign legal entity

52. The state registration chamber may refuse the accreditation of a branch of a foreign legal
entity if:

a) submitted documents all required documents

b) reported inaccurate or incorrect information about the foreign legal entity

C) activities of a foreign legal entity in compliance with the applicable Russian legislation
d) has not paid the state fee

53. When considering the question of the establishment of credit organizations with foreign
investments, by the Bank of Russia takes into account:

a) sequence of statements

b) financial position and business reputation of founders of non-resident

C) the level of utilization of the quota of participation of foreign capital in the banking system
of the Russian Federation

54. For registration of loan organizations with foreign investment a foreign entity is:

a) a decision about his participation in the creation of credit institutions on the territory of the
Russian Federation

b) document confirming the state registration of the legal entity

C) written consent of the respective Supervisory body of the country of residence of the foreign
legal entity

55. At registration of the credit organization with foreign investment a foreign entity presents a
balance of:

a) for the previous year, verified the auditor's report

b) for the previous two years, confirmed the auditor's report

C) for the previous three years, confirmed the auditor's report

g) for the previous year

56. When creating representative offices of foreign credit institution, foreign legal person
provides:

a) Charter of the foreign credit institution

b) the consent of the controlling authority of the country of stay of foreign credit institutions
C) the consent of the controlling body of the Russian Federation

g) letters of recommendation from at least two Russian banks

57. Permission to open representative offices of foreign credit institutions signed by:
a) the Chairman of the Government of the Russian Federation

b) First Deputy Chairman of the RF Government

C) the Chairman of the Bank of Russia

d) Deputy Chairman of the CBR
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58. Permission for opening of representative offices of foreign credit institutions specifies:
a) full name of foreign credit organizations in the Russian language

b) full and abbreviated name of the foreign credit institution in Russian language

C) the period for which the permit is issued

d) the number of employees of the representative offices of foreign citizens

59. Activities of representative offices of foreign credit organization shall be terminated:

a) at the expiration of the term for which a permit

b) in the case of revocation of the license for banking activity of a foreign credit institution with
representation in Russia

C) by decision of the Central Bank of the Russian Federation for no reason

g) if the activity of representation is contrary to Russian law

60. The minimum size of the paid Charter capital of insurance organizations with foreign
investments shall be:

a) not less than 300 thousand minimum wage;

b) at least 350 thousand minimum wage;

a) not less than 250 thousand minimum wage;

g) not less than 200 thousand minimum wage

4.3. OuieHOUHBIE CpeCTBa AJIsl IPOMEKYTOUHOM aTTeCTaluu.
4.3.1. TlepeueHp KOMIETEHLUUN C YKa3aHHEM ATaroB UX (OPMHPOBAHMS B MPOLIECCE OCBOCHUS

oOpa3oBarenbHOM mporpammbl. [lokasarenu M KpUTEpUU OLEHUBAHUS KOMIIETCHLUH C y4eToM
sTana ux GopMUpPOBaAHUS

Kon HaumeHoBaHue Kon HaumeHoBaHue JTamna|
KOMITETECHITUN  |[KOMIICTCHITHH bTara OCBOCHHSIOCBOCHUS KOMITETCHITHH
KOMITETEHITHH
HIIK-5 Cniocob6en pazpadarsiBars |/{[1K-5.2 CrocoOHOCTh OLICHUBATh U
1 pearu30BbIBATh aQHAIM3UPOBATH COIMABLHO-
MeXTyHapOIHbIE HKOHOMHYECKHE, (PMHAHCOBO-
MPOEKTHI M MPOTPAMMBEI C HYKOHOMHYECKHE, TTPABOBEIE,
Y4ETOM CHUCTEMBI 00IIeCTBEHHO-TIOJUTHYECKHUE,
COLIMAJIbHO- 0COOCHHOCTH PETHOHA
HKOHOMHYECKHX, CHelHaTN3allu C IEeTBI0
¢uHaHCOBO- pa3pabOTKN MEXAYHAPOIHBIX
HKOHOMHYECKHX, [IPOEKTOB U MPOTPaMM
[IPaBOBBIX, OOIIIECTBEHHO-
MOJTIUTUYECKUX
ocobeHHOCTEH pernona
crelHagInu3aluu
Jdran oCBOeHUs IMoka3are/ib OlleHNBAHUSA Kpurepuii oueHuBanus
KOMIIeTEHIIM U
HIIK-5.2 Onucanue cpeasl peanuzanunlaer OIICHKY COLIMAIbHO]
CriocoOHOCTBIO OIICHHBATH U [TPOCKTA, KOHKYPEHTOB,DPKOHOMHYECKHX, (hMHAHCOBO-
aHAJIM3UPOBATh  COLIMAJIBHO- [BOBMOXKHOCTEM M PUCKOB,PKOHOMUYECKUX, MIPABOBBIX,)
SKOHOMHYECKHE, (PHMHAHCOBO- [CBSI3aHHBIX C BHEIIHUMU OIIIeCTBEHHO-TTOJIUTUICCKUX
HSKOHOMHMYECKHE,  TPaBOBbIC, [BHYTPEHHUMH (haKTOpaMu coOeHHocTel pervoHa
OOIIECTBCHHO-TIOJMTHYECKHE, [[IEThIO pa3zpaboTKUCTEIMATN3aUN C IS
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0COOEHHOCTHU peruoHa (MexxayHapOJHbIX IPOEKTOB vﬂpa3pa60TKH MEXTyHapOHbIX

CIEeLUANIN3ALUUd €  LEJbIO [IporpaMm [IPOEKTOB U IIPOrpamMm

pa3paboTKu  MEXIYHAPOIHBIX |AHAIIMTUKA COLIMAIIBHO- AHAJIM3UPYET COLIMATBHO-

IPOEKTOB U NPOrpaMm HKOHOMHYECKUX, PUHAHCOBO- PKOHOMHYECKHUE, (PUHAHCOBO-
HKOHOMUYECKHUX, IPABOBBIX,  PKOHOMHYECKHE, [IPaBOBLIE,
OOI1IECTBEHHO-TIOJIMTUUECKUX  |0OIIECTBEHHO-TTOTUTHYECKUE
0COOCHHOCTEN perruoHa 0COOEHHOCTH PETUOHA
CIHELIMATIN3ALUY C LIETIbIO CIIELIMAIN3ALHHN C LEJIBIO
pa3paboTKU MEXAYHAPOAHBIX [pa3paOOTKH MEXKIYyHApPOIHBIX
[POEKTOB U NIPOTrpaMMm [IPOEKTOB U ITPOrpamMm

4.3.2 TunoBble OLIEHOYHBIE CPEICTBA

Bonpocsl k 3a4eTy ¢ OLEHKOM

Wnsectuimu. Ilonstre, He0OXOAUMOCTh, TUIIOJIOTHSL.
OCOOEHHOCTH MEXAYHAPOIHBIX MHBECTUIUH.
[IpuHIHNBI MEXyHAPOJHOTO UHBECTUPOBAHMS.
HcTounuky (pMHAHCUPOBAHUS UHBECTHIIUH.

5. JluHaMWKa ¥ OCHOBHBIC TEHICHIIMM pPa3BUTHS HWHBECTHIIMOHHOW cdepbl B
r700aMu3UPYIOIEeMCS MUPOBOM XO3SHCTBeE.

6. Ponb npsampIx 1 mopTdETbHBIX HHBECTHIIUH B PA3BUTOM PHIHOYHOM XO3SMCTRBE.

7. ®opMHpOBaHHE UHBECTHIIMOHHOTO MOPT(Es.

8. AHanu3 10XOIHOCTHU MOPTQEST MEKAYHAPOIHBIX HHBECTHITUH.

9. HuBectunmonHas crpaterus Poccum Ha COBpEMEHHOM 3Tale.

10. Posp MHBECTULIMOHHOTO KJIMMAaTa B IPUBJICYEHUHA HHOCTPAHHBIX NHBECTUIUH.

11. OcHOBHBIE  METOIBl  TOCYJAPCTBEHHOTO  BO3JCHCTBHA Ha  (OpMHpOBaHHE
OJaronpuUATHOrO MHBECTUIIMOHHOTO Kiumarta B Poccun.

12. MexaHu3M U OCHOBHBIE HAIlPaBJIEHUS TOCPETYIMPOBAHUS HHOCTPAHHBIX HHBECTUIUH.

13. THK xak BaxHBIH (PaKkTOp MEKITYHAPOTHON MHBECTUIITMOHHOM IEITEIBHOCTH.

14. DxcnoptHbiid (cross border) nu3mHr Kak (opMa TpPUBICUCHHUS HHOCTPAHHBIX
HHBECTHUIINH.

15. MupoBoii OIBIT UCIIOJIB30BAHUS COITIallIeHUH o pa3zaeine npogykuuu (CPII).

16. IIpobaemsr n nepcnekTrBbl ucnonbzoBanus CPII B Poccun.

17. TocynapcTBeHHOE rapaHTUpOBaHUE MEXIyHApOIHOU MHBECTULIMOHHOU
NEeSATEIbHOCTH.

18. IIpoGnembl «bercTBa» Kanutana (MHPOBON U POCCUHCKUH OIBIT) U BOBMOXKHBIE MEPHI
10 €r0 COKPAIICHUIO.

19. MexayHapoIHblii  IOroBOp  moxapsiia -  OCHOBHas  ¢opMma  pealu3aluu
MHBECTULIMOHHBIX POEKTOB.

20. IlonsaTHe U BUABI UHBECTULIMOHHBIX MPOEKTOB.

21. Opranu3anOHHO-3KOHOMHYECKUH MEXaHU3M PEAIM3aluu MPOEKTA.

22. Knaccuduxaiys JeHEKHBIX ITOTOKOB IO MPOEKTY 10 BUAM JIEATEIbHOCTH.

23. DKOHOMHYECKOE COJECp)KaHHWE JBYXATAITHOM CXeMbl OIEHKH 3(PPEeKTUBHOCTH
WHBECTULUN.

24. YucTelil NpUBEICHHBIN 10X0/, BHYTPEHHSA TI0XOAHOCTb.

25. B3auMoOCBS3b KPUTEPHUEB OLIEHKH MHBECTUIIMOHHBIX IPOECKTOB.

26. BpemeHnHasi CTOUMOCTb JAeHeT. [[pocThie U CI0KHBIE TPOLICHTHI.

27. O1ieHKa JEHEKHBIX TOTOKOB.

28. OCcoOEHHOCTH  ONpEACIICHUSI KOMMEPUYECKOW, OIOMKETHOM U  OOIIEeCTBEHHOU
3G HEKTUBHOCTHU pean3alii HHBECTUIIMOHHBIX MIPOEKTOB.

29. DKOHOMHYECKOE COACPKAHNE OCHOBHBIX METOJIOB y4e€Ta MHBECTUIIMOHHBIX PUCKOB.

30. Ouenka pucka noptdesst MexXayHapOIHBIX MHBECTUIUH.

PR
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Questions for the test with an assess

1. Investment. Concept, need, types.

2. Features of international investment.

3. Principles of international investment.

4. Sources of investment financing.

5. Dynamics and main tendencies of development of investment sphere in a globalizing
world economy.

6. The role of direct and portfolio investments in a developed market economy.

7. The formation of the investment portfolio.

8. Analysis of profitability of the portfolio of international investments.

9. The investment strategy of Russia at the present stage.

10. The role of investment climate in attracting foreign investment.

11. The main methods of state influence on the formation of a favorable investment
climate in Russia.

12. The mechanism and main directions of state regulation of foreign investment.

13. TNCs as an important factor in international investment activity.

14. Export(cross border) leases as a form of attracting foreign investment.

15. World experience in the use of agreements on production section (SRP).

16. Problems and prospects of the use of PSAs in Russia.

17. State guarantees of international investment activity.

18. The problem of "flight" of capital (world and Russian experience) and possible
measures for its reduction.

19. The international contract is the main form of implementation of investment projects.

20. Concept and types of investment projects.

21. Organizational-economic mechanism of implementation of the project.

22. Classification of cash flows on the project activities.

23. The economic content of the two-stage scheme of an estimation of efficiency of
investment.

24. Net present value, internal rate of return.

25. The relationship of criteria for evaluation of investment projects.

26. Time value of money. Simple and compound interest.

27. Estimating cash flows.

28. Determination of the commercial, budgetary and social efficiency of implementation
of investment projects.

29. The economic content of the significant accounting policies investment risks.

30. Risk assessment of a portfolio of international investments.

3agaHus K 3a4eTy ¢ OLEeHKOMI
1. OObICHUTHP B KakOM CcClly4ae JAESATEIbHOCTh TPEICTaBUTEIHCTBA HHOCTPAHHOM
KpPEeIMTHON OpraHu3alluy MPeKpariaeTcs.
2. PackpbITh npobaemMy OercTBa Kanuraia Ha npumepe oo u3 ctpan CHI.
[lepeuncnuth BUIbI MHBECTHUIIMOHHBIX IPOEKTOB.
4. PackpbITh KaKMM 00pa30M MPOUCXOAUT OLIEHKA J€HEKHBIX TOTOKOB.

(8]

Tasks for the test with an assessment
1. Explain in which case the activity of the representative office of a foreign credit
institution is terminated.
2. To reveal the problem of capital flight on the example of any of the CIS countries.
3. List the types of investment projects.
4. Disclose how cash flow is estimated.
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[IIkana oueHuBaHUs.

OueHka 3HaHWM, yMEHUH, HaBBIKOB IPOBOAUTCA HA OCHOBE OaJJIbHO-PEUTHHIOBOM
cucrembl: 30% u3 100% (wim 30 6amwioB u3 100) - BKiIag B UTOrOBYIO OLEHKY IO pe3yibTaTaM
IIPOMEKYTOYHOU aTTECTALUH.

MNpu oueHuBaHMM oTBeTa oby4alowerocs B Xo4e MNPOMEXYTOYHON
aTTecTauum MOXXHO ONMMpPaTbCa Ha ciefylolmne KpUuTepun:

babl Kputepuit onenku

26-30 OOyuaromuiicss TOKa3bIBaeT BBICOKMH  YpPOBEHb  KOMIIETEHTHOCTH, 3HAHUS
NPOrpaMMHOIO  Marepuana, YydeOHOM, mepuoguueckod U MOHOrpadpuueckon
JUTEpaTypbl, 3aKOHO/IATENIbCTBA U MPAKTUKH €0 IPUMEHEHHUS, PACKPBIBAET HE TOJIBKO
OCHOBHBIE IOHATHUS, HO U AHAIM3MPYET UX C TOUKU 3PEHHs PA3IUYHBIX ABTOPOB.
OO0yuaromuiicst TOKa3bIBaeT HE TOJBKO BHICOKUI YPOBEHb TEOPETHUECKUX 3HAHUHN, HO
U BUIUT  MEXKIUCUMIUIMHapHble  cBA3U.  IIpodeccuonHanbHo,  rpaMoTHO,
MIOCJIEZIOBATENIHO, XOPOLIUM SI3BIKOM YETKO M3J1araeT Marepuai, apryMEHTHPOBAHHO
(dopMypyeT BBIBOJBI. 3HAET B paMKax TPeOOBAHUM K HAIMPABICHHUIO U MPOQUIIO
MOJITOTOBKM 3aKOHOJAATEIbHO-HOPMATUBHYIO M TpakThyeckyro 0Oa3y. Ha Bompochl
OTBEYAET KPATKO, apT'yMEHTHPOBAHO, YBEPEHHO, MO CYIIECTRY.
16-25 OOyuaromuiicss TIOKa3bIBaeT JOCTAaTOYHBIH YpPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH, 3HAHUS
MaTepuasoB 3aHATUH, y4eOHOH M METOIMUYECKOW JIUTepaTyphl, 3aKOHOAATENbCTBA U
NPaKTUKWA €ro NMPUMEHEHHUS. YBEPEHHO M MPO(ECCHOHATBHO, TPAMOTHBIM SI3BIKOM,
SCHO, YETKO U TOHSATHO M3JIaraeT COCTOSIHME M CYTh BOIpOca. 3HaeT HOPMAaTUBHO-
3aKOHOJATENbHYI0O M  TPAKTUYECKyl0 0a3y, HO TMpu OTBETE€ JOIyCKaeT
HECYIIECTBEHHbIE MOrpemrHocTH. OOyyaromuiicsi MOKa3bIBAaeT JOCTATOYHbIN YPOBEHb
npoeCCHOHATFHBIX 3HAHWH, CBOOOIHO ONEPHPYET MOHSATHAMH, METOJAMU OLIEHKU
OPUHATHS pEIleHHH, UMeeT NpeACTaBICHUE: O MEXIUCUUIUIMHAPHBIX CBS3SX,
YBSI3BIBACT 3HAHMS, IOJYYECHHbIE NPU H3YUYEHUU PAJIUYHBIX JUCLUUIUIMH, YMEET
aHAJM3UPOBATh MPAKTHUECKUE CUTYaIlMH, HO JOMYCKAaeT HEKOTOpbIE MOTPEIIHOCTH.
OTBeT NMOCTPOEH JIOTUYHO, MaTepHall U3J1araeTcsi XOPOLIUM S3bIKOM, IMPUBIIEKAETCS
MHPOPMATUBHBIM W WUTIOCTPUPOBAHHBI MaTepuaj, HO TNpU OTBETE [OIMyCKaeT
HEKOTOpbIE MOTrPeIIHOCTH. BOmpockl He BBI3BIBAIOT CYIIECTBEHHbIX 3aTPYAHEHUM.
6-15 OOyuaromuiicss MOKa3bIBAeT JOCTATOYHbIC 3HAHUS MaTepuajioB 3aHATUH, HO TNpHU
OTBETE OTCYTCTBYET JIOJKHAsI CBA3b MEXKJ1y aHAJIU30M, apryMEeHTalel U BbIBOJIaMHU.
Ha nocraBneHHblEe 4I€HAMM KOMHUCCUHU BOIIPOCHI OTBEYAET HEYBEPEHHO, JOIyCKAET
norpemHocTy. OOydarolmuiicss BiaJieeT NPAKTUYECKMMM HaBbIKAMH, MPHUBIIEKAET
WIIIOCTPAaTUBHBIA Marepuan, HO YyBCTBYeT ceOsi HEYBEpeHHO IIpU aHalu3e
MEXIUCUMIUIMHAPHBIX CBs3eil. B oTBere He Bcerga NPUCYTCTBYET JIOTHKA,
apryMEHTBl IIPUBJIEKAIOTCSI HEJOCTATOYHO Beckue. Ha mocTaBieHHBIE BOIPOCHI
3aTPyIHSETCS C OTBETAMH, [TOKA3bIBAET HEJOCTATOYHO IITyOOKHE 3HAHUSI.
0-5 OOyuaromuiicss TOKa3bIBaeT ciadble 3HAHUS MaTepuaioB 3aHATHH, Yy4eOHOH
JUTEpaTypbl, 3aKOHOJATEIbCTBA M MPAKTHUKU €ro MPUMEHEHMs, HU3KHH YypOBEHb
KOMIIETEHTHOCTH, HEYBEPEHHOE H3JIoKeHHe Bompoca. OOydaromuiics Mmoka3biBaeT
cnalblif  ypoBeHb NPOPECCHOHANBHBIX 3HAHWM, 3aTpy[dHsAeTcs TMpU  aHaIu3e
IIPAKTUYECKUX cuTyauui. He MokeT mpuBecTH NpUMEPHI U3 peaabHOW INPAKTUKU.
HeyBepeHHO M Jloruyecku HeENoOcCienoBaTeIbHO H3iaraeT marepuai. HempaBuiibHO
OTBEYAET HA BONPOCHI WM 3aTPYAHSAETCS C OTBETOM.

[Ikana nepeBoia U3 MHOTOOATEHOW CUCTEMBI B TPAJAUIIMOHHYIO:

- o0y4JaromieMycsi BBICTaBJISICTCS OIIEHKA «HEYIOBICTBOPHUTEILHO» €CIU 00yJaronuiics Hadpa
Menee 50 0aios,

- OLIEHKA «YJOBJICTBOPUTEIHLHOY» BBICTABIISICTCS MPH YCIIOBUH, €CIIH O0yJaroIuiics Hadpan ot 50
110 65 6amioB;
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- OLIGHKAa «XOpOIIO» BBICTABIIAETCS MPHU YCIOBUH, eciau oOywarommiics Habpamn ot 66 mo 75
0aJlJIOB;

- OIICHKa «OTIIMYHO» BBICTABISETCS MPHU YCIOBUHU, €clid oOydarommiica Habpan oT 76 mo 100
0aJIoB.

100 GamyoB BBICTABISETCS NPHU YCIOBUU BBIMOJHEHUS BCEX TPEOOBaHUN, a TakXke IMpH
O6$I33TCJ'II)HOM HpOfIBJ'IeHI/II/I TBOpLIeCKOFO OTHOIIICHHUA K HpeI[MCTy, YMeHI/II/I HaXOoauTh
OpUTHHATIBbHBIC, HE COJAEpXKAIUECs B y4eOHHMKAX OTBETHl, YMEHHHU padOTaTh C HMCTOYHHKAMH,
KOTOPBIE COJEP/KATCA JOIOJHUTENIBHON JINTEpaType K KypCy, YMEHHHM COEIHMHSITh 3HAHUSA,
MOJTyYEHHBIC B JAHHOM KypCe CO 3HAHUSAMHU JPYTUX JAUCIUTUIMH.

4.4. Metoguveckne MaTepuaJibl

CryneHT AoImycKaeTcsl K 9K3aMeHy I0 JUCIUIUIMHE B CIIy4ae BBITIOJHEHUS MM BCEX 3aJlaHUN U
MEPOIPHUATHIA, TPEYCMOTPEHHBIX TPOrPAMMOI TUCITUTUIUHEI.

DK3aMeH TPOBOAMTCS B (hOpME OTBETa Ha BOMPOCHI W BBIMOJHEHUS MPAKTHUECCKUX 3aIaHHM,
npenactaBieHHbIX B Paznene 4.3.2. ['oToBUTBCA K 9K3aMEHY HEOOXOIUMO TOCIEA0BaTeNbHO, Ha
MPOTSHKEHUU BCETO MEePUO/IA U3YUCHUS JUCIUTUIMHEI.

CryneHTy HEOOXOAMMO BHUMATEIHHO U3YYUTh U OCMBICIHTH COACP KaHHUE BOIIPOCOB K IK3aMEHY,
OTPaXEHHOE B PEKOMEHJOBAaHHBIX Y4YeOHWKax U JApyrux wucrounukax (MHTEpHET-pecypchl,
HAYYHO-METOAWYECKUE IKypHalbl u 1p.). CTpyKTypuUpoBaThb TEOPETUYECKUU Marepual,
COCTaBUTh IIJIAaH €0 MPEICTABICHUS.

OTBET BONPOC W PEIICHUE MPAKTUYECKOrO 3aJIaHUsl BAXKHO M3J1araTh C MO3UIIMU 3HAYCHUS IS
npodecCHoHaIBHON JeATebHOCTH. [Ipr ATOM Ba)XHO TMOKa3aTh 3HAHWUE HE TOJIBKO TEOPUU
BOIIPOCa, HO U MIPAKTUYECKOE TIPUMCHEHHE.

Pesynprar mo cpade sk3aMeHa OOBSIBISIETCS CTyJACHTAaM M BHOCHUTCS B HK3aMEHAIMOHHYIO
BEJIOMOCTb U 3aUETHYI0 KHIKKY. OLIEHKa «HEYIOBJIETBOPUTEIIBHO» MPOCTABIIAETCS B BEAOMOCTH.

5. MeTonnyeckue yKkazaHusi 1J1s1 00y4aOUIUXCS 110 0CBOCHHUIO IV CHUTIIHHBI

VYcTHBIN onpoc SBISIETCS OJAHUM W3 OCHOBHBIX CIHOCOOOB NMPOBEPKH YCBOECHHS 3HAHUI
oOyyarormumucs. Pa3BepHYThIi OTBET CTyleHTa JOJDKEH TPEACTaBIsATh COOOW CBSI3HOE,
JIOTUYECKHU IOCJIEJIOBATEIbHOE COOOILEHNE HA OMNPEENIEHHYIO0 TEMY, [OKa3blBaTh €ro yMEHHE
MPUMEHATh ONpEAETeHUs, MpaBuUja B KOHKPETHBIX ciyyasix. OCHOBHBIE KPUTEPUU OLEHKHU
YCTHOTO OTBETA: MPAaBUIBHOCTb OTBETA II0 COAEPXKAHUIO; MOJIHOTA U IIyOMHA OTBETA; JIOTMKa
M3JI0KEeHUsI MaTtepuaia (YUYUThIBAETCSl YMEHHE CTPOUTh LEIOCTHBIN, TOCIIEI0BATENbHBIN paccKas,
IrPaMOTHO TOJIb30BAThCS CIEIHAIBHOW TEPMHHOJIOTHEN); HCIOIb30BAHUE JOMOIHUTEIBHOTO
Marepuana.

TectupoBanue oOecrieuMBaeT KOHTPOJb 33 3HAHUSMHU OOYYaIOLIUXCS, CIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO YMEHHs BBIACNATH, aHAIM3UPOBATh U 00001IaTh HauOolee CYIIECTBEHHBIE CBS3H,
MpU3HAKK W TPUHIUIBL. OCHOBHBIMH KPUTEPHSIMHU OICHKH SIBIISIIOTCS CaMOCTOSTEIHHOCTD,
MIPAaBUJIBHOCTh U CKOPOCTH OTBETA Ha BOIIPOC.

Memoouueckue yKazanus no camocmosmenbHOU No020mMosKe K 3aHAMUAM JIeKYUOHHO20,
NPAKMUYecKo2o (CeMuHapcKo2o) muna:

[ToaroroBka K 3aHATHSM JODKHA HOCHUTH CHUCTEMATHYECKUN XapakTep. ITO TMO3BOJIHT
oOyyJaroriemMycsi B IOTHOM 00beMe BBINIOJIIHUTE Bce TpeboBaHus mnpemnoaaBatens. OO0ydarommumMes
PEKOMEHJIyeTCs HM3y4yaTh KaK OCHOBHYIO, TaK M JIONOJHUTEIBHYIO JIMTEpaTypy, a TaKxKe
3HAaKOMHUTbCS ¢ VIHTepHET-UCTOYHMKAMHU (CIHCOK TMPUBEACH B padoueil mporpamme 1o
JTUCITUTUTHE).

Bonpocul 013 camocmosmenvHoti n0020mogKu (camono020moeKu):
1.DxoHOMHYECKAsI CYNIHOCTh HHOCTPAHHBIX HHBECTHIIHH.
2.Buasr MTHOCTPaHHBIX HHBECTHUITHH, HX XapaKTEPUCTHKA H OCOOCHHOCTH.
3.Poib HHOCTpaHHBIX HHBECTHUITHH B pa3BUTHN YKOHOMHUKHU Poccun.

4 MHTepHAMOHATM3AIMS 1 TI00aIH3a1isi ”HBECTHIIMOHHBIX MIPOLIECCOB.
5.MexayHapoaHoe ABMKEHHE KanuTana. [Ipolecchl sKcnopra u MMIOpTa KanuTasa.
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6.Postb MeXKIyHAPOIHBIX KOPIIOPAIUS B PA3BUTHH 3apy0eKHOTO MTPOU3BOJICTRA.
7.Coznanue THK B Poccun u npuBjieueHre HHOCTPAHHOTO KaluTama.

8. Crroco0b! kmaccupuKanus HHOCTPAHHBIX M 3apyOEKHBIX WHBECTUIIAH.

9.IlpsiMble HHOCTPAaHHBIC UHBECTHUIIMU, NX OCOOCHHOCTH, TIPEUMYIIIECTBA U HEIOCTATKH.

Questions for self-preparation (self-training):
1. The economic essence of foreign investment.
2. Types of foreign investment, their characteristics and features.
3. The role of foreign investment in the development of the Russian economy.
4. Internationalization and globalization of investment processes.
5.International movement of capital. The processes of export and import of capital.
6. The role of international corporation in the development of foreign production.
7. Creation of the multinational corporation in Russia and attraction of the foreign capital.
8. Methods of classification of foreign and foreign investments.
9. Direct foreign investments, their features, advantages and disadvantages.

Memoouueckue ykazanusi N0 n0020MosKe 00KIA008.

[MoxroToBka oOydarommxcss K OMPOCY TNpeAnojaraeT HW3ydeHHe B COOTBETCTBUU
TEMaTUKON JUCIUTUIMHBI OCHOBHOH/ JIOTIOJHUTEIBHOM JINTEPATyphl, HOPMAaTUBHBIX JOKYMEHTOB,
WHTEPHET-PECYpPCOB.

OO0yuaromuiicsi TOTOBUT JIOKJIA]] B (pOpME YCTHOTO COOOIIEHUS 110 TEME TUCIIUILITHHEI.

[Ipemiaraercs cnemyromas CTpyKTypa JOKJIaaa:

1. Bseneunue:

— YKa3bIBAaeTCs TEMA W 1IEJh JIOKIAa;

— 0003HavaeTcs MpoOJIEMHOE T0JIe, TEMATHIECKHUE Pa3/Ielibl JOKIIaa.

2. OCHOBHOE co/iepaHue JOKIJIaja:

— MOCJIEJIOBATEIbHO PACKPHIBAIOTCS TEMATUYECKHE PA3/IeIIbl JOKIIA/IA.

3. 3akitoueHue:

— MIPUBOJISITCSI OCHOBHBIE PE3YJILTATHI U CY)KIACHUS aBTOPA IO MOBOY IyTEeH BO3MOXKHOTO
pElIeHUs PACCMOTPEHHOM MPOOIEeMBI, KOTOPBIE MOTYT OBITH O(DOPMIIEHBI B BHJIE PEKOMEHIAITHIA.

Memoouueckue pekomeHOayuu no Hanucanuio peghepama.

Pedepar sBnseTcs camocToATENBHON mMpakTHUecKoW paboToii oOywaromuxcs. OH
IIPU3BaH ONPEICIUTh CTENEHb OCBOCHMS CTYAECHTOM 3HAHUN M HAaBBIKOB, MOJYYEHHBIX UM B
mpoluecce U3y4yeHus AUCIUTUTHHBI.

TexcT paboTHl JOMKEH OBITH HamMcaH B HaydHOM cTuiie. OQopMIIeHHE TEKCTa TakkKe
JOJKHO OBITH BBIMOJIHEHO TpamoTHO. Cremyer u3berath MyCTHIX MPOCTPAHCTB U, TeM Oolee,
crpanui. Ha Bce TaOnuIIbl, pUCYHKH U TUarpaMMBbl JIENIAIOTCS CCBUTKU B TEKCTE.

Pa6ora Bemmonasercs B dopmare A4. lllpudt — TimesNewRoman. OcHOBHO# TeKCT
pabotel HaOupaercs 14-m mpudTom uepe3 1,5 uHTEpBana, BHIPABHUBAHHE [0 UIMPHUHE,
MEXKOyKBeHHBIM uWHTepBa «OOBIYHBIN», KpacHas cTpoka 1,25 cM. ABTOMarMyecKu
paccrapisitorcst iepeHocsl. [lomsi: Bepxuee 2,0 cM, HikHee 2,0 cM, JieBoe 3 cm, mpaBoe 1 cm.
[IpomexxyTkun Mexay ab3alaMu OTCYTCTBYIOT. BBeneHue, TI7IaBbl, 3aKJIIOUEHHE, CIIUCOK
JTUTEPaTypsl U TPWIOKEHHUS (POPMATUPYIOTCS KaK 3aroJIOBKH TIEPBOTO YPOBHS M HAUYMHAIOTCS
KaXIbIi ¢ HOBOM cTpaHuIbl. [lopasaensl raB ¢ HOBOM CTpaHUIIBl HE HAUMHAIOTCS.

CHoCckM JenaroTcss BHM3Y CTpaHMLbl. TaOauIbl M PUCYHKHM HYMEPYIOTCS OTIEINIBHO.
Howmep BkITI09aeT HOMep TIaBbl U HOMEP PUCYHKa/TaOIUIIbI B TaHHOM TJIaBe.

Crpanunbl paboThl JOKHBI OBITH NpOHYMepoBaHbl. Hymepanuss HaumHaeTcs co
CTpaHUIIBI C OTJIAaBJICHHEM, Ha KOTOPO cTaBUTCS Iudpa «2» u ganee — 1no nopaaky. OkoHdanue
HyMepaluy NPUXOAWUTCA Ha IOCJIEIHUN JHUCT cnMcka Jureparypel. Homep craBuTCS BHU3Y
CTpaHUIlBI cripaBa. Ha cTpaHuiiax ¢ mpuiiokeHUsIMU HOMEpPA HE CTaBSITCS, U B OTJIaBJICHHE OHU HE
BBIHOCATCS. B oraBieHun ykas3blBaeTCsl TOIBKO HOMED MIEPBOTO JIMCTA EPBOTO IPUIIOKEHHUSL.
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Oo6wem pedepara 7-15 crp.

Memoouueckue ykazanus no noo2omogke K mecmuposanuro:

[Ipy MOAroTOBKE K TECTHPOBAHUIO CIEAYET YUHTHIBATH, YTO TECT MPOBEPSET HE TOJIBKO
3HAHUE TOHATHUM, KaTreropui, COOBITHH, SBJIEHUI, yMEHHs BBIIENATh, AaHAIU3UPOBATH U
0000mary HamOojee CyIIEeCTBEHHbIE CBSI3M, MPU3HAKM W MPHUHLMIIBI Pa3HbIX SBJIECHUN H
nporeccoB. [1o3ToMy mpu MOATOTOBKE K TECTy HE CIeIyeT MPOCTO 3ayduBaTh, HEOOXOIUMO
MOHSTh JIOTMKY HW3JIO)KEHHOrO MaTepuana. JTOMYy HEMallo CIOCOOCTBYET COCTaBJICHHE
pa3BepHyTOro IUiaHa, TaONUI, cXeM. BOJbIyr0 MOMOIIL OKAa3bIBalOT HHTEPHET-TPEHAXKEPHI,
MO3BOJISFONINE, BO-TIEPBBIX, 3aKPENHUTh 3HAHHSA, BO-BTOPHIX, IMPHOOPECTH COOTBETCTBYIOIINE
MICUXOJIOTUYECKUE HABBIKK CaMOPETYJISILIUUA U CAMOKOHTPOJISL.

TectupoBaHnne wuMeeT PSS OCOOCHHOCTEW, 3HAHHUE KOTOPBIX TIOMOTAeT YCIIEIIHO
BBIMOJIHUTh TeCT. MOXKHO JaTh CIEAYIOIIME METOAWYECKHE PEKOMEHJAIMH: CIEeIyeT
BHUMATEIIBHO W3YyYUTh CTPYKTYpy TECTa, OIICHUTh OOBEM BPEMEHH, BBIACISEMOTO Ha JTAaHHBIN
TECT, yBHJETh, KaKOro THIA 3aJaHHs B HEM COJEp)KaTcs; OTBeYaTh HA T€ BOIPOCHL, B
MPaBWIBHOCTH PEIICHHS] KOTOPHIX HET COMHEHHH, TOKAa HE OCTAaHABIHMBAsICh HA TEX, KOTOPHIE
MOTYT BbI3BaTbh JIOJTUE PA3IyMbsi; OU€Hb BaKHO BCET/la BHUMATEIILHO YUTATh 33aJJaHUs JI0 KOHIIA,
HE TBITASACh TIOHATH YCIIOBHSI «II0 TIEPBBIM CIIOBaM).

6. YueOHas 1uTepaTtypa u pecypchbl HHPOPMALMOHHO-TEJIeKOMMYHHKAIIMOHHOM CeTH
"HHTepHeT", BK/IIOYAS NepevyeHb Y4eOHO-MeTOAUYeCKOro obecnedeHus AJs
CaMOCTOATEJIbHOM PadoThI 00y4AONINXCH 1O AUCHHILIMHE
6.1. OcHoBHasI JIUTEpaTypa
1. AnydpueBa A.A. PerymupoBanue nHocTpaHHbX uHBecTHIMH B EC. OOmume Bompocsl u
WHBECTHUPOBAHUE B IHEPTETUUYCCKUM CEKTOp [DneKTpoHHBIM pecypcl/ A.A. AnydpueBa—
ONeKTpoH. TeKkcToBele naHHble.— M.: 3epuano-M, 2014.— 128 c.— Pexum nocryna:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/21038.html.— DbC «IPRbooks»
2. bynnu I'A. WHOcTpaHHBIE MHBECTULMU: TEOPUS W IpaKTUKa [DJEKTPOHHBIN pecypce]:
moHorpadus/ I'A. bynnu, A.B. Bynnu— DnekTpoH. TekcToBble JaHHble.— M.: JlalkoB u
K, 2015.— 127 c— Pexum JIOCTyIa:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/62442 .html.— DbC «IPRbooks»

6.2. /lonoJIHUTE/ILHAA JTUTEPATYPA

1. MarpaeBa JI.B. HMHocTpaHHble MHBECTHIMH [DJEKTPOHHBIA pecypc]: ydeOHMK s
OakanaBpos/ JI.B. Marpaea, IO.M. ®wunaroBa, C.I. Epoxun— DOIEKTpOH. TEKCTOBbIE
JaHHele.—  M.: Hamkos wu K, 2014— 248 c— Pexum pocryna:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/60305.html.— DbC «IPRbooks»

2. Ky3ueuona, I'. B. MexayHaponHast TOpropis TOBapaMH M YCIyraMu : Y4eOHMK ISt
OakanaBpuara u mMaructparypsl / Poccuiickuii skoHomuueckuii yH-T uM. I'. B. [1nexanosa. -
M. : FOPAIT, 2015. - 572 c.

3. UepkacoB B.E. MexnyHapoaHble HHBECTHIIUU [DIEKTPOHHBIA pecypc]: yueOHoe mocodue/
B.E. YepkacoB— DeKTpOH. TEKCTOBbIE AaHHbIE.— M.: EBpa3suiicCKuil OTKPBITBIN HHCTUTYT,
MOCKOBCKH TOCYIapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET SKOHOMHUKH, CTAaTUCTUKA W WH(POPMATHKH,
2004.— 113 c— Pexum JloCTyIa:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/11215.html.— 3bC «IPRbooks»

4. 3y6uenko JI.LA. MHoCTpaHHBIE MHBECTHIIMU [DJIEKTPOHHBIA pecypc]: ydeOHoe mocobue/
JLLA. 3ybuenko— OneKTpoH. TekcToBble AaHHble.— M.: Kuuronmen, 2010.— 184 c.—
Pexum pmoctyna: http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/3789.html.— 3BC
«IPRbooks»
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Epwos B.B., Ammapuna E.M., Kopues B.H. DxoHomHueckoe mpaBo Kak Meraorpacib
POCCHICKOTO MpaBa: ero npeameT u cuctema // I'ocymapctBo u mpaBo. 2015. Ne 7. C. 5-16. -
OBC elibrary http:/elibrary.ru/item.asp?id=23854014

[[TabynoBa, A. A. brnarococrosiHue HacelneHus: TCHACHIMH U TiepcriekTuBbl / denepanpHOE
areHTCTBO HayuHbIX opranu3aiuii ; Poccuiickas akagemuss Hayk, MH-T coumanbHO-
sKoHOMMYecKOro pa3BuTus Teppuropuii PAH. - Bonorga : UCOPT PAH, 2014. - 124 c.
Mumko I1.JI. MupoBasi 3KOHOMHKA M MEXIYyHAPOIHbIE SKOHOMUYECKHE OTHOIIEHHUS.
Y4yeOHUK U MpakTUKYM AJis OakaiaBpuarta u marucrparypsl - M.: U3patensctBo IOpaiir,
2015. - OBC "IOpait" [http://www.biblio-online.ru/thematic/?56&id=urait.content. BIC1B32F-
B10F-457C-BCIF-E795C8457416&type=c_pub]

Law and Economics / Deakin S., Pistor K.// Journal of Economic Literature. Vol. 50, No. 3
(SEPTEMBER 2012), pp. 879-881 - OBC Jstor http://www.jstor.org/stable/23270503
Stephanie Lee Mudge and Antoine Vauchez Building Europe on a Weak Field: Law,
Economics, and Scholarly Avatars in Transnational Politics // American Journal of
Sociology. Vol. 118, No. 2 (September 2012), pp. 449-492 - 3BC IJstor
http://www jstor.org/stable /10.1086/666382

6.3. YueOHO-MeTOAMYECKOE 00eclieYeHHne CAaMOCTOATEIbHOM padoThl

. Aramnos, B. C. . ConnanbHO-IICUX0JIOTHYECKHE JETEPMUHAHTHI KPEaTUBHON KOMIIETEHTHOCTH
CTyZeHTOB : MoHorpadus / Aranos, Banepuii Cepreesuy, /laBneroBa, Paga Yenosna. - M. :
Maxkees Urops BsiuecnaBosuy, 2016. - 163 c.

Mogenp MO3UIMOHHOTO OOYYEHMsI CTYIEHTOB [DJNEKTPOHHBIH pecypc|: TeopeThdyecKue
OCHOBBI U Metonuueckue pekomengauuu/ WM.b. IlusH [u ap.].— OneKTpoH. TEKCTOBbIE
naHHbple.— M.: MOCKOBCKMI TOpPOACKOW Iemarorudyecknid ynusepcuret, 2012.— 152 c.—
Pexxum poctyma: http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/27375.html.— 3BC
«IPRbooks»

OO0pa3zoBaTenbHble HHHOBALIMU M IPAKTUKH Kapbephl : COOPHUK METOIUUYECKUX MAaTepHAIIOB U
crareit / PAHXul'C nipu [Ipesunente P®. - M. : [leno, 2015. - 192 c.

[lcuxomoruss amantanuu W couuanbHas cpefa. CoBpeMEHHbIE MOAXOABL, MPOOIEMBI,
nepcnekTuBsbl [ DnekTpoHHbIi pecypc]/ JL.I. [ukas [u ap.].— DIEeKTpOH. TEKCTOBBIC JTaHHBIC.
— M.: Ilep Co, 2007 — 624 c— Pexum J0CTyHa:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/7431.html.— 3bC «IPRbooks»
CounanbHO-TICUXOJOTMYECKUEe aCMeKThl (OPMHUPOBAHUS KyJIbTYpbl camooOydaromeics
opranuzanuu / A. 1. Hukonaes [u ap.] // Bonpocs! icuxonoruu. - 2014. - Ne 6. - C. 44-52.

6.4. HopmaTuBHbBIe IPAaBOBbIe JOKYMEHTBI
EBpomneiickass XapTusi pPETrMOHANbHBIX $I3bIKOB WM sA3bIKOB MeHBIIMHCTB (ETS N 148)
(Crpacbypr, 5 Hosi6pst 1992 rona)
MogenbHblif 3ak0H 00 ocHoBax pernoHanbHON monutuku ([Ipunsat B r. Cankrt-IletepOypre
28.11.2014 IloctranoBnenuem 41-8 Ha 41-oM mieHapHOM 3aceqaHuM MexnapiaMeHTCKON
Accam0rnien rocynapcts-yuyactHukos CHI')
MemopanayM O B3aUMONOHHMAaHUU B OO0JIACTM MEKPETMOHAJIBHOTO W IPUTPAHUYHOTO
COTpyIHHYECTBA MeXAYy MHHHUCTEPCTBOM PETHOHANBHOTO pa3sBuTus Poccuiickon denepanyun
u locymapctBenHbiM komuteToM Kuraiickoit Hapomuoit PecnyOnuku mo pa3BuUTHIO U
pedopmam" (ITognucan B r. [llanxae 20.05.2014)
MeMopanayM O B3aUMONOHMMAaHUM MEXAYy MHUHUCTEPCTBOM PETHOHAIBHOTO pa3BUTHUSA
Poccuiickon ®enepauyu U1 MUHHCTEPCTBOM PETMOHAIBHOIO Pa3BUTHS U CTPOUTENIBLCTBA
PecriyOnuku MongoBa B obnactu MexperuoHainbHoro corpyauuuectBa” (Ilommucan B T.
Mockse 11.09.2012)
Pemenne Oxonommueckoro cosera CHI' "O mnpoekte mo mNOAroToBKE pernoHaIbHBIX
IPOTrpaMM U MPOEKTHBIX MPEIT0KEHUH 110 PELICHUIO INIOOATBHBIX KOJIOTHYECKUX Mpoliem"
(ITpunsito B 1. Mockse 20.03.2012)


http://www.jstor.org/stable%20/10.1086/666382
file:///home/webmaster/mojo/converter/data/uploads/t3be5a24my2787m1/o_1egla2d9m1qpj1pbi1c8mjtdljs19u/%D0%AD%D0%91%D0%A1%20Jstor%20http://www.jstor.org/stable/23270503
http://www.biblio-online.ru/thematic/?56&id=urait.content.B1C1B32F-B10F-457C-BC1F-E795C8457416&type=c_pub
http://www.biblio-online.ru/thematic/?56&id=urait.content.B1C1B32F-B10F-457C-BC1F-E795C8457416&type=c_pub
http://elibrary.ru/item.asp?id=23854014
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MemopannyM O B3aUMONIOHMMAaHMM [0 DPAa3BUTHI0 MOPCKHMX MAarucTpajeid B PpErHoHe
rocyJIapcTB-4IeHOB YepHOMOPCKOro 3KoHOMUYecKoro cotpyaauyectsa (benrpaa, 19 anpens
2007 rona)

"MozenbHbIM 3aKOH 00 OCHOBAX 3THOKYJIBTYPHOI'O B3aMMOAEHUCTBUS rOCY/IapCTB-y4aCTHUKOB
CHI" (Ilpunst B 1. Cankr-llerepOypre 18.04.2014 IloctanoBienuem 40-13 nHa 40-om
IUIEHapHOM 3aceaHnu MexnapiaMeHTckoil Accambien rocynapers-ydactTHukos CHI)
Pexomenpans N R (2005) 3 Komurera munuctpoB Cosera EBpombl "O mnpenopaBanuu
SI3BIKOB COIPENENbHBIX rocyapcTB B npurpannusbix pernonax” (Ilpunsta 02.02.2005 nHa
913-oM 3aceiaHuM NpeCcTaBUTENICH MUHUCTPOB)

"Cornamenue wMexay IlpaButensctBom Poccuiickoit ®enepauun u [IpaButenbcTBomM
Benrpun o coneiicTBuu MexperuoHaabHOMY coTpynHuuecTtBy" (3akiroueHo B I. bynanemnre
17.02.2015)

"[IporpaMma MEXpPErHOHAJIBHOIO U IPUTPAHUYHOIO COTpyIHHYECTBA MexIy Poccuiickoin
Oenepauueit u Pecnybnukoit Kazaxcran na 2012 - 2017 roapl" (Ilpunsita B r. Actpaxanu
15.09.2011)

"Cornamenue wMexay IlpaButensctBom Poccuiickoit ®enepauun u [IpaButenbctBom
JluroBckoil PecnyOnuku o goiarocpoyHoM cotpyaHuuectBe KammHuHrpajackon obmactu
Poccuiickoit @enepaunu u peruoHoB Jlutosckoit Pecny6nuku" (3axitoueHo B I. Mockse
29.06.1999)

"EBpocpenn3eMHOMOPCKOE COTJIAIICHUE, YUPEKIAIOIIEe aCCOIUAIIMI0 MEXKIY AJDKAPCKOU
Haponnoit Jlemokpatuueckoii PecnyGmukoii, ¢ oxHoit Ctoponbl, u EBpomeiickum
COOOIIECTBOM M €ro rocyaapcTBamu-uieHamu, ¢ Jpyrod Croponsl" (3aKiroueHo B T.
Banencun 22.04.2002

6.5. UnTepHeT-pecypcbl

1. BIBLIOPHIKA. O3nexrponnas Oubmuoreka I[TIMBb Poccun. Pexum nocrtymna:

http://www.bibliofika.ru/

IQlib — snexTponHO-0MbIMOTEYHAs cucTeMa. Pexxum noctyna: http:/www.iglib.ru/

Lib.Ru: bubnmmnoreka Makcuma MomkoBa. Pexxum noctyma: http://lib.ru/

baser nanubix MHMOH. Pexxum noctymna: http:/www.inion.ru/product/db.htm

bubnuorexka 06pazoBaTebHOTO MOpTajia « IKOHOMHUKA, COIIMOJIOTHS, MEHEHDKMEHT.

Pexxum noctyna: http://ecsocman.edu.ru/

6. bubmmoreka y4eOHOU M HAy4HOU JIUTEPATYPHl PYCCKOTO T'YMaHUTAPHOTO MHTEPHET
yHuBepcuteTa. Pexxum noctyna: http:/www.i-u.ru/biblio/default.aspx

7. bubmuoteka denepanpHoro noprana «Poccuiickoe oopazoBanue». Pexxum mocryma:
http://www.edu.ru/

8. EnmmHoe 0KHO mocTyma K 00pa3oBareiabHBIM pecypcaM. bubmuoreka. Pexxum qoctyma:
http://window.edu.ru/library

9. HuctutyT rocynapctsa u npasa Poccuiickoit Akagemun Hayk — www.igpen.shpl.ru

10. Karanor Hayunon bubmorexu MI'Y. Pexum JIOCTyIIA:
http://search.nbmgu.ru/search/

11. JIlynkun P.H. Poccuiickuii NmpOTECTAaHTU3M: €BaHIEIbCKUE XPUCTHAHE KaK HOBBIN
conuabHbIN (peHomeHn//Pexxum noctyna http://www.sov-europe.ru/2014-3.htm

12. Hayunas 6u6nuorexka MI'Y um. M.B.JlomonocoBa — www.nbmgu.ru

13. Hayunass O6ubnmoreka Cankt-IleTepOyprckoro rocyaapCTBEHHOTO YHHMBEPCHUTETA -

14. Hayunass  osnextponHass  OubOnuoreka  eLIBRARYRU. Pexum  pocrtymna:
http://www.elibrary.ru/

15. Hayunas snextponnas 6ubnunorexa I'TIHTB (katanor 'ocymapctBennoit [1yommnunoit
Hay4HO-TexXHHuYeckor oubmuorexn) Poccun. Pexxum nocryna: http://ellib.gpntb.ru/

16. HattnonanpHas sekTpoHHas oubimoteka. Pexxum goctyna: http://www.rusneb.ru/

Nk



http://www.rusneb.ru/
http://ellib.gpntb.ru/
http://www.elibrary.ru/
http://www.lib.pu.ru/
http://www.nbmgu.ru/
http://www.sov-europe.ru/2014-3.htm
http://search.nbmgu.ru/search/
http://www.igpen.shpl.ru/
http://window.edu.ru/library
http://www.edu.ru/
http://www.i-u.ru/biblio/default.aspx
http://ecsocman.edu.ru/
http://www.inion.ru/product/db.htm
http://lib.ru/
http://www.iqlib.ru/
http://www.bibliofika.ru/
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17. llpe3sunentckass  Ombnmuoreka wuMm. b, H. Enpumna pexum — gocryna:
http://www.prlib.ru/

18. CBoaubIit KaTaJyor 3JIEKTPOHHBIX O6ubINOTEK. Pexum JocTyna:
http://www.lib.msu.ru/journal/Unilib/main.htm

19. YuuBepcurerckas 6ubnuoreka. Pexxum goctyna: http://www.bibliclub.ru/

20. HentpanpHass Oubnmorexka oOpa3oBaTeNbHBIX pecypcoB. Pexum  poctyma:
http://www.edulib.ru/

21. Lypkxan A.A. EBpoma: HCIIaMCKUN pauKaIn3M Vs MOACpHHU3aNus uciama//Pexum
noctyna: http://www.sov-europe.ru/2014-2.htm

22. DxoHomuueckuii u conuanbHbiil coBer OOH (S3bIk calita — anrmmiickuii). Pexxum
noctyma:  http:/www.un.org/en/development/index.shtml;  Pexxum  moctyma:
http://www.un.org/en/ecosoc/

23. OnextpoHHass Oubmuoreka "Hayunoe wnacinenue Poccum». pexxum gocryma:
http://nasledie.enip.ras.ru/index.html

24. Dnextponnas 6ubimorexka TWIRPX. Pexxum noctyna: http:/www.twirpx.com/

25. OnextponHast bubmuoreka I'VY. IlonHoTekcToBble 3apyOekHble Oas3bl JaHHbBIX.
Pexum noctyna: http://library.guu.ru/Full text foreign database.html

26. DnexrpoHHas bubnuoreka Poccuiickoii rocynapcrsennoit oubmorexu (PI'b). Pexum
noctyna: http://elibrary.rsl.ru/

27. OnextpoHHbli (ona Poccuiickoir HaumonanbHOM Oubmuorekn (PHB). Pexum
noctyna: http://leb.nlr.ru/, http://www.nlr.ru:8101/poisk/index.html#1

6.6. Uuble HCTOYHUKH

baxanos, E. I1. MexnyHaponusie otHomenus B XXI Beke - M.: Boctok-3anan, 2011. — 464
c.

. Hromynen U.U. Mexnynapoanast TOpropisi. DKOHOMHUKA, MOJUTHKA, TpakTuka. M.: BABT,
2012.-360 c.

3BonoBa E.JMI. MupoBasi >KOHOMHKA M MEXIYyHAPOJIHbIE SKOHOMHYECKHE OTHOILIEHUS
[OnexTpoHHBI pecypc|: ydyeOnoe mocobme/ E.M. 3onoBa, W.E. MenymeBckas—
OneKkTpoH. TekcToBble naHHbIe.— (CapaTtoB: By3oBckoe oOpazoBanume, 2014.— 274 c.—
Pexum poctyna: http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/19285.html.— 3BC
«IPRbooks»

Kab6anos A.E. MupoBas s3xoHOMHKa [DneKTpoHHBbIH pecypc]: kype nekuuid/ A.E. KabanoB—

OnexTpoH. TekcToBble JaHHble.—  Mpkyrck: Upkyrckmit  ¢unman  Poccuiickoro
rOCY/IJapCTBEHHOTO YHUBEpPCUTETa (PU3NYECKOM KYIbTYyphl, CIIOPTA, MOJOAEKHU M TypU3Ma,
2012.— 161 c— Pexum JlocTyna:

http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/15683.html.— 9bC «IPRbooks»
Kamunkuna I'E. MexnyHaponHas Topromist B cucteMe MupoBoi 3koHomuku. BTO.
CopnelicTBuE YNpaBICHUIO TOPTOBBIMU MOTOKaMHU [ DJIEKTPOHHBIN pecypc]: yueOHoe mocodue
st By3os/ I'E. Kanmunakuna, W.}O. TpuOymsblii— OIEKTPOH. TEKCTOBBIE JaHHBIE.—
CaparoB:  By3oBckoe  oOpazoBanme, 2014.— 229 c.— Pexum  goctyna:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/20420.html.— 2bC «IPRbooks»
Kamunckuit O.M. MupoBasi skoHOMHKA [DneKTpoHHBIH pecype]: kypce neknwmit/ O.W.
Kanunckuii— DnektpoH. TekcroBble ganHble.— M.: U3natensckuit JJom MUCuC, 2012.—
250 ¢— Pexxum poctymna: http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/56249.html.
— OBC «IPRbooks»

Kanuens C.A. MwupoBas SKOHOMHMKAa M MEXAYHapOAHbIE SKOHOMHUYECKUE OTHOLICHUS
[OnexktponHbIii pecypc]: ydeOHoe mocobue/ C.A. Kammenb— DIEKTPOH. TEKCTOBBIC
naHHble.— Omck: OMCKUI rocylapCTBEHHBIM MHCTUTYT cepBuca, 2012.— 146 c.— Pexum


http://www.nlr.ru:8101/poisk/index.html#1
http://elibrary.rsl.ru/
http://library.guu.ru/Full_text_foreign_database.html
http://www.twirpx.com/
http://nasledie.enip.ras.ru/index.html
http://www.un.org/en/ecosoc/
http://www.un.org/en/development/index.shtml
http://www.sov-europe.ru/2014-2.htm
http://www.edulib.ru/
http://www.bibliclub.ru/
http://www.lib.msu.ru/journal/Unilib/main.htm
http://www.prlib.ru/
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JocTyna: http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/12698.html.— 9bC
«IPRbooks»

8. Jlomakun B.K. MupoBas sxoHOMUKa [DnekTpoHHbIN pecypc]: yueOnuk/ B.K. Jlomakus—
OnektpoH. TekctoBbie ganHbie.— M.: KOHUTU-IAHA, 2012.— 671 c.— Pexum nocrtyna:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/15400.html.— 9bC «IPRbooks»

9. TlamkoBckass M.B. MupoBass skoHOMHKa [DneKTpoHHBIH pecypc]: yueOHuxk/ M.B.
[TamkoBckas, FO.II. T'ocnonapuk— OneKTpoOH. TEKCTOBblE AaHHble.— M.: MOCKOBCKHit
(uHaHCOBO-IPOMBINIEHHBIH yHUBEpcUuTeT «Cuneprus», 2012.— 528 c.— Pexxum noctyna:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/17026.html.— 9bC «IPRbooks»

10. ITonomapea E.C. MupoBasi s5KOHOMHMKa U MEKIYHAapOJHbIE SKOHOMUYECKUE OTHOIICHMS
[OnexkTpoHHBI pecypc]: yueOHoe mocobue A CTYAEHTOB BY30B, OOYYarOLIUXCS 10
skoHoMuueckum crneruainbHocTsM/ E.C. [Tonomapesa, JI.A. Kpusennosa, I1.C. TomuinoB—
OnextpoH. TekcToBble nanHbie.— M.: KOHUTU-JJAHA, 2012.— 287 ¢.— Pexxum goctymna:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/8098.html.— 3BC «IPRbooks»

11. Ye6orape H.®. MupoBasi >KOHOMHKAa M MEXIYHapOJHbIE SKOHOMUYECKHE OTHOIICHUS
[OnexkTpoHHBIl pecypc]: yueOHuk s OakamaBpoB/ H.D. YebGorapeB— DNEeKTpOH.
TekcToBble naHHble.— M.: JlamkoB u K, 2014.— 350 c.— Pexum pocryna:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/24797.html.— DbC «IPRbooks»

12. lep6annn HKO.A. MupoBas >KoHOMHKA [DIeKTpOHHBINM pecypc]: yuebHukx/ FO.A.
[epbanun, B.M. I'pubanny, A.B. JIpbIHOYKUH— DJIEKTPOH. TEKCTOBbIE NaHHbIE.— M.:
IOHUTHU-IAHA, 2012.— 519 c— Pexxum JOCTyIa:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/8097.html.— 3BC «IPRbooks»

7. MaTtepuajibHO-TeXHHYECKas 0a3a, HH(POPMAIMOHHbIE TEXHOJIOTHH, IPOrPAMMHOe
odecreyenne U HHGPOPMALMOHHBIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI

Jist mpoBenieHWs 3aHATHNA 1O JUCHUIUIMHE HEOOXOAMMO CJEAyIoliee MaTepuaibHO-
TEXHUYECKOE oOecreueHre: yueOHbIe ayqUTOPUU IS MPOBEACHHS 3aHSITHH JICKIIMOHHOTO U
CEMHUHAPCKOT0 THIIA, TPYNIOBBIX M HHIWBHIYATbHBIX KOHCYJBTAIMHA, TEKYIIETO KOHTPOJIS H
MIPOMEKYTOYHOM aTTeCTalliu, TOMEIICHUS U1 CAMOCTOSATENBHON pabOTHI.

[Iporpammuoe obGecnieuenue: Microsoft Windows 10 LTSB 1607, Microsoft Office
Professional 2016.

WNndpopmanmonnsie crnpaBounble cuctembl: Hayunas Oubmmorexka PAHXul'C. URL:
http://lib.ranepa.ru/; Hayunas JIEKTPOHHAS oubmmorexa eLibrary.ru. URL:
http://elibrary.ru/defaultx.asp; Hamumonanenast snektponHas Oubmmorexka. URL: www.nns.ru;
Poccwuiickas rocymapctBennas OubOnmumoreka. URL: www.rsl.ru; Poccuiickas HanuoHanbHas
oumbmuoreka. URL: www.nnirru; Onextponnas  Oubmuoteka  Grebennikon.  URL:
http://grebennikon.ru/; DnexkTpoHHO-OMOMMOTEeUHas cuctema WM3marenbctBa «Jlanb». URL:
http://e.lanbook.com; Dnekrponno-6ubnnoreunas cucrema IOPAMT. URL: http://www.biblio-
online.ru/.
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